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tihimi Malte 
Letalski  napad  na luko v Tobrufcu  — Trdovraten odpor italijanskih čet pri AmbaAlagiju 

Olavni stan italijanskih Oboroženih Sil 
je objavil 15. maja naslednje 44. vojno po-
ročilo 

ItaSijanska in nemška letala so napadla 
Ieta'ska oporišča na Ma-ti. V teku leta' kih 
bcrb so bila tri britanska leta'a sestreljena. 

Severna Afrika:  Delovane topništva na 
fronti  pri Tcbrjiku ter akcije oddelkov 
vzhodno od Soll.nna. Naša leiala so izvr-
šila zaporedne bombne napade na luko in 
naprave v Tobrukii. En parnik je bi? za-
žf,an.  Sovražna letala so bombardirala 
Demo. 

Severna Afrika:  IX1'o vanje topništva na 
dnl.juje po vsem odseku, posebno pa v od-
seku pri Amba Alagiju, bier naše čete 
vztrajajo s skrajno trdovratnostjo. 

L'Ecc. il Generale d'Armata Italo Gari-
boldi, governatore della Libia e Coman-
dante superiore delle Forze Armate <lel-
rAfrica  Settentrionale — Eksc. Armijski 
General Italo Gariboldi, Guverner Libije 
in Višji Poveljnik Oboroženih Sil v Se-

verni Afriki 

Nemško odlikovanje 
gesEsrala Gariboldifa 

Operacijsko  področje.  14. maja. Vojni 
dopisnik agencije Štefani  v Severni Afriki 
poroča: 

General Rommel, poveljnik nemškega 
ekspedicijskega zbora v Afriki,  je izro-' I 
generalu Garibcldiju, vrhovnemu poveljni-
ku italijanskih Oborožen'h Sil v Sev-:r/.* 
Afriki,  nem ka železna križca nrve^a -n 
drugega reda, ki mu jih je pcdelšl J-jhr-.r. 
Ceremonija se je izvršila v ozraii-J um -
nega tovarištva. 

Spretna taktika 
Operacijsko področje, 14. maja. s. Vojni 

dooisnik agencije Štefani  poroča, da je bil 
v komunikeju št. 343 omenjeni angleški na-
pad na italijanske postojanke v tobruškem 
odreku eden najhujših v dosedanjem po-
teku operacij. Da bi razbili italijansko-
nemški železni <2broč ali vsaj znova osvojili 
ozemlje, ki so ga izgubili zadnje dni, Sv 
Angleži po močni topniški pripravi vreli 
proti prvim črtam vzhodno od Tobruka 
okrog 30 bojnih voz. ki so jim sledili na-
padalni oddelki. Način, kako so italijanski 
vojaki odbili ta sovražni poskus, je bil zgle-
den primer spretne taktike. Brez vsakega 
odpora so dali sovražnim bojnim vozovom, 
da so se približali na 150 m, tedaj pa so 
jih nenadoma obsuli z uničujočim ognjem. 
Sest sovražnih voz je ostalo na mestu, več 
jih je bilo zažganih, drugi so se z vso na-
glico umaknili na izhodne postojanke. Dva 
izmed bojnih voz. ki so jih italijanske četi 
zajele, sta najnovejšega tipa. Zajeli smo 
mnogo ujetnikov, med njimi enega major-
ja in dva druga častnika. 

Strateški n ŝnen Cireaaike 
Berlin, 15. maja. s. Vojaški strokovnjak 

general Hassr- piše v listu »Nsz Westmark« 
o strateški varnosti Cirenaike ter pravi, da 
se angleško letalstvo ni povsem okoristilo 
z možnostmi, ki jih je imelo. Tem odličnej-
ša pa je bila uporaba nemškega letalstva 
in ustvaritev letalskih oporišč na Siciliji. 
S teh oporišč so mogli italijanski in nem-
ški letalci obvladati Sicilski preliv, ki so ga 
februarja  meseca za 14 dni povsem zaprli. 
Posest oporišč v Bengaziju in Tobruku. 
pr^vi sreneral, zmanjšuje tudi razdaljo v 
s p r i preti Port Saidu in Suezu za celih 
10^0 c-dnosno 600 kilometrov, če se posreči 
neka krat zaporedoma pogoditi Sueški pre-
kop in vsaj ?a kratko dobo prek'niti plov-
bo po njem, bi bili s tem onemogočeni pre-
vozi čet in zalog iz britanskih dominionov. 

Portugalsko priznanje 
vojvodi d"Aosta 

Lizbona, 15. maja. s. Poveljnik repub-
likanske garde v Oportu, Manu=l Couto, 
vojaški kritik dnevmka >Noticiss«, je pri-
občil članek, posvečen položaju in dogod-
kom v Vzhodni Afriki.  Pisec izraža svoje 
občudovanje za vojvodo d'Aosta, poudarja-
joč, da ta odlični vojskovodja s polnim 
uspehom v.ši najtežjo nalogo, ker veže bri-
tanske čete v Abesiniii, da bi jih nasprot-
nik ne mogel uporabiti drugod. 

Velik nošm  letalski napad 
na Malto 

Iz podro*j~ operativne voj ke, 15 maja 
s. Letalski dopisnik agencije St fani  po-
roča: 

Ponoči so oddelki nemških in itnlijansk!h 
bombnikov napadli letalska oporišč'1 in pri-

staniške naprave na Malti. Slabe vremen-
ske razmere in splošno pooblačenje so po-
vzročile znatne težave, zlasti pri iskanju 
objektov in obstreljevanju. Nemški letalski 
oddelki so odvrgli tone razstreliva proti 
napravam na letališču in v luki La Valletti 
ter povzročili opustošenja, uničenja ter po-
žare v vsem prizadetem- pasu. Italijanski 
letalski oddelki so napadli letališče v Mi-
kabi. glede katerega so prejšnje izvidnice 
javile gibanje letal ter gradn-'o novih skla-
dišč. Več ton odvrženega razstreliva je po-
vzročilo obširne požare. Vse naprave so bi-
le močno poškodovane in so bila skladišča 
jx>polnoma uničena. Sovražna obramba na 
kopnem je bila kakor običajno zelo močna, 
vendar so se mnogoštevilni žarometi za-

man trudili onemogočiti napore napadajo-
čih letal, katere so obdajali s celimi snopi 
žarkov. Velika spretnost napadalcev je do-
segla uspeh kljub sovražnemu odporu. 

Beg Angležev iz Španije 
Algeciras, 15 maja. s. Kakor poročajo, 

je angleški guverner v Gibraltarju ukazal 
vsem angleškim državljanom, ki imajo 
svoje sorodnike v Španiji, naj jih nemudo-
ma dirigirajo v Gibraltar, od koder bodo 
skupaj z Angleži, ki so v gibraltarski trd-
njavi, evakuirani od tod. Kdor se ne bo 
ravnal po tem ukazu, bo izgubil vse pra-
vice angleških državljanov ter bo izročen 
sodišču zaradi nepokorščine pred vojnimi 
zakoni. 

jit® poročilo 
Berlin, 15. maja. Vrhovno vojno povelj-

ništvo je izdalo danes naslednje poročilo. 
Neka podmornica je potopila na Sever-

nem Atlantiku močno oboroženo 20.000ton-
sko angleško pomožno križarko. 

Letala so pri napadih na angleške oskr-
bovalni- ladje potopila podnevi in zadnjo 
noč tri trgovske ladje s skupno 11.090 to-
naini in močno poškodovala dva nadaljnja 
velika tovarna parnika z bombami. 

Bojna letala so napadla včeraj podnevi 
uspešno razne vojaške cilje v Angliji. Na 
nekem letališču so na tleh močno poško-
dovala več štirimotornih bojnih letal. 

V Severni Afriki  še zmerom živahno top-
niško in izvidniško delovanje pred Tobru-
kom. Tamkaj in v okolici Solhima sta bila 
uničnea še dva angleška oklopna vozova, 
razen tega pa zaplenjenih več topov in pri-
peljanih ujetnikov. Lak k a nemška bojna le-
tala sopodpirala boje afriškega  zbora z ze-
lo uspešnimi napadi na ang'eško pehoto in 
kolone vezii v pokrajini okrog Solluma. 

V S: edozemljn so bombardirali oddelki 
nemških letal ponoči in p dnevi voaške 
naprave na otokih Malti in Kreti z dobrim 
učinkom. Pri napadu IchMh nemšk h boj-
nih letal na dve letališči na otoku Kreti 
je bilo na tleh razdejanih 15 sovražnih 
lovskih Iela!. V letalskih ho'5h n*»d otokom 
so nemški lovci sestreli i 8 nadaljnjih letal. 

Sovražnik ni priletel nad nemško ozem-
lje. 

V času od 12. do 14. maja jo izgubi! so-
vražnik skupno 31 letai. Od t h je b'5o 
13 letal sesfreljenih  v letalskih bojih, Irije 
s protiletal. kimi topovi, ostanek pa uničen 
na tleh. V istem času so bila izgubljena 
tri lastna letala. 

Posadka bo nega letala s poročnikom 
Flosscm, podčastnikom Emilom, podčast-
nikom Šchi lonsjom in desetnikom Koche-
lom se je posebno odlikovala z drzni-ni in 
uspešnimi nanadj na oborožitveno tovarno 
v južni Angliji. 

J'orečnik Kelbitz je pokazal kot vod'a 
lahkega protiletalskega o?7d lka prj bojrh 
v Severni Afriki  posebno d/znost in od-
ločnost. 

©frastsjsenfe  v Notti^ghssn« 
Berlin, 15. maja. s. Nemška bojna letala 

so 14. maja zadela važne vojaške objekte 
v srednji Angliji in na vzhodni angleški 
obali. V zapadnem delu Nottinghama je 

bila v polno zadeta delavnica železniškega 
materiala ter do tal porušena. V Great 
Yarmouthu so se opazili porazni učinki, ki 
so jih povzročile eksplozivne in zažigalne 
bombe. 

Mirna noč v Londonu 
Stockholm, 15. maja. d. Kakor poročajo 

švedski listi iz Londona je imela Anglija 
preteklo noč po dolgem času silovitih nem-
ških letalskih napadov zopet mirno noč. 
Premirje v nemški letalski ofenzivi  je pri-
pisovati po vsej verjetnosti slabemu vre-
menu, ki je zavladalo nad zapadno Evro-
po. kakor tudi nad Rokavskim prelivom in 
delom Anglije. 

Berlin, 15. maja. d. Kakor je objavil lon-
donski radio, sta si angleški kralj in kra-
ljica ogledala poškodbe na poslopju parla-
menta in v vvestminstrki opatiji. 

Vojna na morju 
Berlin, 15. maja. rs. V teku včerajšnjega 

dne so nemški bombniki z uspehom napadli 
pomorske cilje na Atlantiku in angleških 
vodah Okrpg poldneva so blizu Great Yar-
moutha potopili 3000tonsko trgovsko ladjo, 
ki je bila zsdeta v polno in se je po silni 
eksploziji v dveh minutah potopila. Severo-
vzhodno od Irske so bombniki za dolge po-
lete v strmoglavnem letu napadli dve dru-
gi trgovski ladji po 5000 ton. Eksplozije, 
ki so jih opazili, pričajo, da sta bili ladji 
hudo poškodovani. 

Santander, 15. maja. s. Kapitan špan-
skega parnika »Marques de Camilla« je 
izjavil, da je njegov parnik v bližini »Nove 
zemlje« ustavila angleška križarka ter ga 
prisilila, da je moral pristati na Bermudih, 
kjer so bili vsi državljani držav osi izkrca-
ni ter oddani v zapore. Parnik je šele čez 
nekaj dni lahko nadaljeval vožnjo, bil pa 
je v bližini Azorov ponovno ustavljen od 
angle?ke kontro'e in mu je bilo šele po po-
novnih preiskavah dovoljeno nadaljevati 
vožnjo v namenjeno luko. 

Poškodovana angleška 
križarka 

Algeciras, 15 maja. d. V Gibraltar je 
priplula s Sredozemskega morja angleška 
križarka. ki ima močne poškodbe na kro-
vu. V Gibraltarju so jo zavlekli v suhi dok, 
da jo popravijo. 

§*f?ai?coski razgovori 
Važna vloga sestanka Hitlerja in admirala Darlana 

za nadaljnji razvoj dogodkov 
Vlchy, 15. maja. d. V poučenih krogih 

zatrjujejo, da bo imel po mnenju diplomat-
skih krogov nemško-francoski  dogovor za 
cilj evropsko sodelovanje, ki naj bi pre-
prečilo vstop Zedinjen h držav v vojno. Di-
plomatski krogi so mnenja, da ne gre sa-
mo za gospodarsko, temveč tudi za poli-
tično sodelovanje Nemčije in Francije. 

Sofija,  15. m*ja. d. Tukajšnji časopisi 
pripisujejo veliko važnost sestanku H tler-
ja in admirala Darlana. politični krogi 
pravijo da bo imel ta sestanek še zelo važ-
no vlogo pri nadaljnjem razvoju dogodkov. 

Carigrad, 15. maja. d. O nem?ko-franco-
skih pogajanjih piše list »Tasviri Ffkiar«, 
da daje obisk admirala Darlana pri kance-
larju Hitlerju povod za domnevo, da se 
pričakuje nov korak k francosko-nemške-
mu sporazumu. V svojem sedanjem polo-
žaju ne preostaja Franciji drugo, kakor da 
izbere izmed dveh manjše zlo. Narodni po-
slanec Daver razpravlja v listu »Ikdam« o 
istem predmetu ter pravi, da bi zmaga 
Nemčije povečala poraz Francije ter do-
vedla do propasti francoski  kolonijski im-
perij. Francija je sedaj pred odločitvijo, 
da tesno sodelu e z Nemčijo ali pa stopi z 
angleško pomočjo zopet v vojno proti njej. 

Prsti Siriji': 
Carigrad, 15. maja. u. V ospredju zani-

manja tukajšnjega turškega tiska je vpra-
šanje, v katero smer bo Nemčija usmerila 
svojo vojaško delovanje. Večina listov sodi, 
da bo prihodnji nemški pritisk usmerjen 
preko Sirije. V znanem anglofi'skem  listu 
»Jeni Sabah« piše pcs^nec Jalčin. da b o d o 
Nemci bržkone skušal' preko Sirije izvr-
šiti ofenzivo  n a E g ^ o t Turška vlada sprem-
lja razvoi s popolnim mirom ter računa z 
vsemi možnostmi. Tur."ki parlament ie z-> 
dodatne obrambne ukrepe odobril i redn^ 
kredite 13.5 milijonov turških funtov. 

Carigrad, 15 maja. d. Današnji carigraj-
ski listi objavljajo službeno poročilo, da se 

je včeraj kasno popoldne sestala turška 
vlada k običajni vsakodnevni seji. Po seji 
je Saradzoglu na tajni seji turške ljudske 
stranke podal poročilo o zunanji politiki. 
V enournem govoru se je Saradzoglu do-
taknil vseh problemov, ki se kakor koli 
tičejo Turčije. Za Saradzogiom je predsed-
nik vlade Saidsn podal pregled notranjega 
političnega položaja. Obe poročili sta bili 
z odobravanjem sprejeti na znanje. 

l§.es® smrtnih žrtev 
v Beogradu 

Stockholm, 15. maja. d. Po informacijah 
iz Beograda so do 1. maja izkopali izpod 
ruševin bivše jugoslovanske prestolnice 
okrog 10.000 trupel prebivalstva, ki so po-
stali žrtve nemških letalskih napadov ob 
pričetku nemške vojaške akcije na Balka-
nu. Po mnenju policijskega predsednika 
Beograda utegne biti pod razvalinami še 
kakih 5000 trupel. 

čestitke sobranja 
Sofija,  15. maja. Bolgarska brz. agenci-

ja poroča: Po kratkih počitnicah se je v 
sredo popoldne bolgarsko sobranje sestalo 
k slavnostni seji, in je bilo sklenjeno, da se 
pošljejo brzojavne čestitke italijanskemu, 
nemškemu in madžarskemu narodu ter 
njunim voditeljem. 

Obvezno ljudsko delo 
v Rumunifi 

Bukarešta, 15. maja s. Vlada je objavila 
uredbo, s katero se organizira ljudsko delo 
obvezno za vse prebivalstvo. Zakon dolo-
ča odškodnino za one, ki bodo delali preko 
določenega obsega. 

Obnavljajte naročnino 

Duce na grškem bojišču 

Alla vigHia del crollo greco: U Duce nella zona di Logera — Tfk  pred grškim 
zlomom: Duce v pasu Logere 

Le truppe itaUane visitano PAcropoli dl Atene — Italijanske čete na Akropoli 
v Atenah 

Letalski boji v Iraku 
Med Angleži in Irakom se razvijalo v glavnem le 

letalski napadi 
Bejrut, 15. maja. s. Uradno poročilo ira-

ške vojske poroča, da so sovražna letala 
obmetavala z bombami dva sanitetna avto-
transporta, dasi sta bila opremljena s pred-
pisanimi znaki. Dva voznika sta bila ubita, 
vozili pa uničeni. Iraška letala so izvršila 
različne izvidniške polete ter so se nepo-
škodovana vrnila na svoja oporišča. So-
vražno letalo je preletelo prestolnico in 
odvrglo štiri bombe, ki niso povzročile ni-
keke škode. Drugih pet sovražnih letal je 
preletelo neko mesto na jugu ter metalo 
bombe, ki pa niso zadele ciljev in niso po-
vzročile nikakršne škode. V zapadnem delu 
puščave so iraške pehotne čete podvzele 
odločne akcije proti sovražnim postojan-
kam. Pri Kerbeli se je zrušilo neko sovraž-
no letalo. Pri tem se je pilot ubil, dva čla-
na posadke pa sta bila ujeta. 

Za iraški petrolej 
Ankara, 15. maja. d. Nekateri ankarski 

listi objavljajo danes še nepotrjene vesti, 
da je več nemških vojaških letal pristalo 
na mosulskem petrolejskem področju v Ira-
ku. Značilno j e da noben list ne ve poro-
čati o tem nikakih podrobnosti, zato je 
verjetno, da izvirajo vse vesti iz nekega 
določenega vira. Nekateri ankarski listi 
ugibajo v zvezi s tem, da utegne obstajati 
dogovor med Nemčijo in Francijo, po ka-
terem bodo smela nemška letala v bodoče 
vmesno pristajati v Siriji. To dovoljenje 
naj bi bilo dano Nemčiji o priliki zadnjih 
razgovorov med nemškim kancelarjem in 
podpredsednikom francoske  vlade admira-
lom Darlanom v Berchtesgadenu. 

Rim, 15. maja. d. Londonski radio je 
trdil snoči v svoji arabski izdaji, da je Ali 
Rašida el Kajlanija kupila Nemčija za 
100.000 dinarjev, štirje vrhovni poveljniki 
iraške vojske so razen tega dobili skupaj 
30.000 dinarjev. Ta denar je baje za Nem-
čijo izgubljen, ker bo Anglija kljub vsemu 
uveljavila svoie težnje. Nadalie je trdil, da 
je pri iraškem petroleju Anglija le malo 

zainteresirana, ker je proizvodnja majhna, 
razen tega pa dobiva petrolej iz Amerike. 

Uporniško gibanje 
v Palestini 

Helsinki, 15. maja. s. Dopisnik lista >Sa-
nomat« poroča iz Bejruta, da se mora sma-
trati pokret arabskega življa v Palestini 
za pravcato ljudsko vstajo. Svečeniki ro-
majo po deželi, opremljeni z orožjem, ter 
pridigujejo sveto vojsko Arabcev proti An-
gliji. Angleške čete so bile zaradi tega 
nmožestvenega ljudskega pokreta ponovno 
prisiljene zateči se v varstvo svojih vojaš-
nic. Angleške kakor tudi židovske družine 
v Palestini z vso naglico zapuščajo deželo. 

Nov poziv jeruzalemskega 
muftija  muslimanom 

Rim, 15. maja. d. Kakor poročajo iz Je-
ruzalema, je tamošnji veliki mufti  izdal 
nov poziv muslimanom za sveto vojno proti 
Angliji. 

Papen v avdijenci 
pri Issnet Ineniju 

Berlin, 15. ma ja d. Nemškega poslanika, 
Papena v Ankari, ki se je nedavno mudil v 
Berlinu, kamor je prinesel kancelarju Hit-
lerju neko prijateljsko sporočilo turške 
vlade, je včeraj sprejel v avdienci predsed-
nik turške republike Izmet Ineni. Avdienci 
je prisostvoval tudi turški zunanji mini-
ster Saradzoglu. 

Afgansko  posredovanje 
Ženeva, 15. maja. s. Iz Vichyja poročajo: 

Radio Bagdad javlja, da je afganski  na-
rod pozval svojo vlado, naj takoj ukrene 
vse potrebno za pomoč Iraku. Vlada je na-
to naprosila britanskega poslanika, naj pri 
svoji vladi podvzame potrebne korake za 
poravnavo britansko-iraškega spopada, ker 
grozi sicer splošen upor v arabskih deželah. 

Nevarnost razširjenja 
vojne na Daljnem 

vzhodu 
Tokio,  14. maja & Nevarnost je, da se 

požar razširi na ves sveit, vštevši Japonsko 
in njen življenjski prostor, je izjavil vojni 
minister general Hideki Tojo na včerajš-
nji konferenci  načelnikov generalnega šta-
ba Minister je poudarili, da pušča skleni-
tev nevtrailnostnega pakta z Moskvo Japcn-
ski možnost sosrediti svoje napore za re-
šitev kitajskega vprašanja. Poiložaj v Ev-
ropi in pobožaj v Aziji, ki vzajemno vpli-
vata drug na drugega, dobivaita z mednarod-
nega vid:ka čedalje večji pomen. General 
Tojo je končal z zatrdifloim,  da je samo ena 
pot, po kateri je mogoče rešiti državo iz 
neprilik; treba je ojačiti zveze med vojsko 
in narodom. Zato vabi navzočne, naj po-

dvojijo svoje napore za okrepitev vojske 
in za cfaraniitev  njenih slavnih izročil. 

šanghaj, 15. maja. d. V sredo zjutraj je 
prispel v šanghaj novi ameriški poslanik 
pri kitajski vladi Gauss. V razgovoru s 
predstavniki lokalnega tiska je izjavil, da 
ni točna japonska vest, češ, da bi bil on v 
meštu Kove izjavil, da bo v kratkem skli-
cana v Singapur posebna konferenca,  na. 
katero bodo povabljeni civilni in vojaški 
zastopniki Kitajske, Filipinov, Nizozemske 
Indije ter Burme, da se dogovore o skup-
nih obrambnih ukrepih. 

Mobilizacija Angležev 
na Kitajskem 

šanghaj, 15. maja. d. Angleški poslanik 
pri kitajski vladi je pozval s posebno 
okrožnico vse v Kitajski živeče angleške 
državljane v starosti od 20. do 30. leta, da 
se priglase za vojaško služba 



Nevarnostni  pas na Rdečem morju 
Nemčija je proglasila Rdeče morje za plovbi nevarno 

področfe 
Rim, 14. maja. s. Italijanski tisk obrav-

nava zadržanje Zedinjenih držav in poudar-
ja, da Washington samo išče incidenta, ki 
bi mu dal povod za napoved vojne. Glede 
na nemško izjavo zastran Rdečega morja 
opozarja »Popolo di Roma«, da je predsed-
nik Rooseveit proglasil rdefiemorske  voda 
za proste vojne nevarnosti, z namenom, la 
bi mogel angleško nilsko armado mirno 
zalagati z orožjem in potrebščinami. Nem-
ška izjava, ki prihaja tako hitro po njego-
vi, pa narobe proglaša Rdeče morje za ope-
racijsko področje, ki je podvrženo nasprot-
ni blokadi. To, podčrtava list, je za Zedi-
njene države huda zadrega, kajti predsed-
nik Rooseveit je že izjavil, da ne prizna ni-
kakih protiblokadnih področij. 

New  York,  15. maja d. Ameriški Hsrtri se 
bavijo s proglasitvijo nevarnega pasa na 
Rdečem morju ter pravijo, da je Hulll od-
klonil vsako izjavo c tem nemkem ukre-
pu, češ da vlada Zedinjenih držav o pro-
glasitvi nevarnega pasa še ni dobila nika-
kršnega uradnega obvestila Tudi na vpra-
šanje, ali je ameriška vlada v preteklosti 
že kdaj priznala slične nemške proglasitve, 
ni Hull odgovori 

Na vprašanje, ali ameriška vlada prizna 
nemško proglasitev, s katero se je vojni 
pas razširil okoli Islanda do grenlandskih 
voda, je Hull odgovoril, da je ameriška 
vlada že po havanski konferenci  označila 
svoje stališče. Po vsej priliki misli Hull, 
da je treba Grenlandijo smatrati kot del 
zapadne polute. 

O vsebini dogovora Nemčije z vlado v 
Vichvju je izjavil Hull, da nima nikakrš-
nih podrobnosti. 

Glede na vprašanje, ali smatra tftrdtev 
Azorskega otočja s strani Portugalske kot 
ogražanje ameriških koristi, je dejal Hull. 
da ga smatra v splošnem za neumestnega, 
razen tega pa nima prav nikakih ii^orma-
cij o tem. kaj počenja portugalska .-lada 
na Azorih. 

Velika odgovornost 
Zedinjenih držav 

Milan, 14. maja. s. V svojem današ-
njem uvodniku piše »Corriere della Sera«, 
da je intervencija Zedinjenih držav glav-
na in hkratu edina možna komplikacija, 
ki bi bila neugodna za Os. S to interven-
cijo se že računa. Zastran odložitve Roo-
seveltovega govora list pripominja, da ni 
razvidno, ali je predsednik zdrav ali bo-
lan, gotovo pa je, da si nalaga ogromno 
odgovornost, ko vodi deželo v strašno 
vojno, ki je nihče ne želi; ta zavest ga 
vsekako pripravlja v izjemno stanje du-
ha. Jasna je po soglasni sodbi vseh ena 
točka v ameriškem programu, tista, ki 
govori o čedalje večjem obremenjevanju 
pomožnih virov britskega imperija List 
podčrtava, da se anglosaški svet sedaj 
praktično naslanja na Washington in da 
že govore o nekakšni »superkonfedera-
ciji«, v kateri bi Anglija izgubila svoj 
dosedanji položaj, ter zabeležuje uporni-
ška gibanja v Indiji in v arabskih deželah, 
ki jih spremlja Japonska z živahnim za-
nimanjem. V latinski Ameriki je težnja 
po avtonomiji močnejša od težnje po so-
lidarnosti z Zedinjenimi državami, med 
tem ko rezervirano in skoraj skrivnost-
no zadržanje Rusije ne ograža osi, temveč 
Anglijo. Uvodničar poudarja, da bo an-
gleška poljedelska in industrijska proiz-
vodnja. ko jo preorganizira os, rešila 
Evropo strahu pred gospodarskim zadu-
šenjem. Zato, končava list, se človek ne-
hote muza, ko sliši, da dela »general Cas« 
za Angleže. 

Italijanska sodba 
o Hal£faxovi  agitaciji 

Rim, 14. maja. s. Halifaxovi  govori na 
njegovem predavateljskem potovanju, v 
katerih kliče po takojšnji intervenciji Ze-
dinjenih držav, so dokaz, da angleški po-
slanik ne veruje več v možnost britanske 
zmage. To kaže, piše Gayda v »Giornale 
d' Italia«, da je Anglija, ki je izzvala 
spopad, ker je hotela Evropi vsiliti an-
gleško hegemonijo, vojno že izgubila in se 
zanaša zgolj na ameriško pomoč, za ka-
tero je voljna plačati drago ceno, samo 
da se ohrani. Ves svet odločno čuti, da 
je razsulo britanskega imperija neogibno, 
in dominioni že pred koncem vojne zapu-
ščajo London ter se približujejo Washing-
tonu. »Giornale d' Italia« poudarja, da 
avstralski ministrski predsednik Menzies, 
čeprav je prišel iz Londona, ni izročil 
predsedniku Rooseveltu nikake Churchil-
love poslanice in da govori general Smuts 
le še o — ameriški zmagi. Težišče boje-
vitega anglosaškega sveta se torej pomika 
iz Londona proti Washingtonu. Potovanja 
in govori odgovornih voditeljev anglosa-
ških držav so hkratu dokaz, da se ameri-
ški bojaželjneži hladnokrvno pripravljajo 
na vstop v vojno, čeprav jih nihče ne iz-
ziva, samo zato, da bi ustregli napadal-
nemu in imperialističnemu programu, ki 
ta mah še ne poznamo vseh njegovih na-
mer. To — končava Gayda — nas ne sme 
vznemirjati, a koristno je, da vemo. 

Preganjanje italijanskih 
državljanov v Ameriki 

Wasldngton, 15. maja. s. Ameriško pra-
vosodno ministrstvo išče še nekoliko Itali-
janov, ki nimajo popolnoma v redu svojih 
listin glede naselitve v Zedinjenih državah. 
Vse take osebe, ki so se skrivaj priselile 
na ameriška tla, bodo aretirane, kakor se 
je doslej zgodilo že kakim 120 osebam. 
Zlasti skrbno iščejo pet oseb v New Yorku 
in kakih 10 v drugih krajih. Postopek mi-
nistrstva nima pravnega temelja, ker gre 
za italijanske državljane, ki bi z veseljem 
odšli domov, ako bi jim izbruh vojne ne 
bil preprečil povratka. Zatrjevanje pravo-
sodnega ministrstva, da so odgovorni za 
to, ker niso upoštevali določb zakona, je 
tedaj popolnoma absurdno. Oni italijanski 
državljani, ki so bili pred dnevi aretirani 
pod slično pretvezo, so še vedno na Ellis 
Islandu. Nekatere so že prepeljali na Flo-
rido, drugi jim bodo v kratkem sledili. 

Težkoče ameriške 
trgovske mornarice 

Washington,  15. maja d. Po poročilih tu-
kajšnjih listov si bo morala ameriška trgov-
ska mornarica zelo prizadevatr, da bo lah-
ko v redu prevažala vojne potrebščine iz 
Amerike v Anglijo. Mornariška kom $ ja 
objavlja, da so bile ladjedelnice pozvane 
naj takoj dajo na razpolago 40 ladij izmed 

onih 108, ki tvor jo njihovo brodovje. Ko-
misija jc tudi sklicala lastnike ladjede'nic 
ob velikih jezerih k posebnemu posvetova-
nju glede problema, ali bi te 'adjed^nice 
lahko gradile ladje, dolge 150 m. Po dovr-
šHvi bodo te ladje prepeljane p r e o pre-
kopa v Illinoisu ter po veletoku Mississippi 
v Mehiški zaliv. To je sicer ovimeit neucoli-
ko tisoč km toda na drug način se te ladje 
ne bodo dale prepeljati do morja, ker po 
Vcnardskem prekopu ;n po roki sv. Lovren-
ca ne morejo pluti ladje, ki so dolge rad 
80 m. 

V velikih ladjedelnicah ameriškega zapa-
da se stavka nadaljuje, dasi podjetjem 
pogodbeno zagotovljene gradnje vcjir.h in 
trgovskih 'ad.j ter izdelovanje vo'rega ma-
teriala v TtHj.osti p.«* mih •• 't do anev 

Portugalska za zaščito 
Azorskih otokov 

Rim, 15. maja. d. Agencija Štefani  po-
roča iz Lizbone, da so vkrcali nadaljne če-
te, ki bodo poslane na oporišča na Azorskih 
in Kapverdskih otokih. Vkrcali so na lad-
je tudi protiletalske topove. Vkrcanju je 
prisostvoval poleg velike množice tudi dr-
žavni podtajnik v vojnem ministrstvu. 

Moč ameriške 
protiletalske obrambe 

New York, 15. maja. d. Kakor poroča 
Associated Press iz VVashingtona, je vojno 

ministrstvo objavilo, da je bilo v posled-
njem letu protiletalsko topništvo ameriške 
vojske ojačeno na trikratno stopnjo, proti-
letalsko topništvo milice pa na dvakratno. 
Pred povečanjem je imela ameriška vojska 
samo 6 polkov protiletalskega topništva, 
milica pa 10 polkov, vendar pa vsi skupaj 
niso bili polnoštevilni. 

Najmlajši Rooseveltov sin 
vojak 

Washington, 15. maja. d. Rooseveltova 
žena je izjavila na neki tiskovni konferenci 
da je sedaj tudi njen zadnji in najmlajši 
sin oblekel vojaško uniTormo. Odločil se je 
za ta korak, ker je spoznal, da svet, v ka-
terem slavi Hitler zmage, ni take vrste, v 
katerem bi lahko živel. Sicer zaradi slabe-
ga želodca ne more iti med frontne  borce, 
toda po razgovoru s svojimi starši se je 
udeleževal večernega tečaja za preskrbo-
valno stroko ter bo prisostvoval prihodnji 
mesec v harvardski univerzi tečaju za pre-
Bkrbovanje mornarice, nakar bo imenovan 
za mornariškega oficirja. 

V Kanadi mobilizirajo tudi 
kaznjence 

Berlin, 15. maja. s. Razkropljenost bri-
tanskih sil po raznih bojiščih je tolikanj 
povečala pomanjkanje vojaških rezerv, da 
morajo oblasti mobilizirati celo kaznjence. 
Iz neke velike kaznilnice v Kanadi so po-
brali 900 Jetnikov, ki so bili svoj čas pre-
peljani semkaj lz Anglije. Služili bodo v 
angleški redni vojski. V Ottawo je prispel 
te dni britanski komisar za nabore, ki ima 
nalogo, izvršiti pregled tudi v drugih jet-
nišnicah. 

V Pavellčevi Hrvatski 
Posebni dopisnik milanskega dnevnika 

»Popolo d'Italia« kr ga je ustanovili sam 
Duce opisuje pod gornjim naslovom svoje 
vtise iz sedanjega Zagreba. 

Na vratih »Gradskega« najbolj značilne 
in osrednje kleti e restavracije v Zagrebu, 
je listek z napisom, da je vhod Zidom p repo 
ve dan. Prav tako so se takoj po razglasu 
zakona o zaščiti arijske k r v tn dostojan-
stva hrvatskega naroda pojavili tudi dru-
god listki z napisi enake vsebine. Da se 
preprečijo morebitne pomote so  dobile tu-
di ž:dovsike trgovine listke na katerih ie 
med dvema debelima rdečima črtama tiska-
no: židovska trgovina. 

Individuaflizacija  Zidov se izvaja zelo 
strogo. Židovski odvetnik5 ne bodo mogli 
več izvrševati svojega poldlica. Žid je z dru-
gimi poklici bodo začasno še lahko nada-
ljevali s svojim delom, toda pod nadzor-
stvom oblastev. Židje ki so stanoval" med 
palačami, kjer so sedaj ministrstva in ura-
di nove hrvatske vlade, se morajo izseliti. 
Pavelič je odredil, da Židje ne smejo one-
ča"čati snmbokčnega središča nove Hrvat-
ske. 

Istočasno je poglavnik izdal Se druge 
odredbe, ki so potrebne za varnost države. 
Začel je s prida god iltviio bivšega jugoslo-
vanskega kazenskega zakonika. ki je z ne-
katerimi sipremembami postal kazenski za-
kcnvk neodvisne države Hrvatske Tako je 
določena smrtna kazen za onega, ki bi 
usmrtil ali sik ti ša' usmrtiti poglavnika ali 
njegove namestnike Smrtna kazen zadene 
tudi onega ki bi kakorkoli skuhal izgnati 
poglavn-ka 'n države in ga izročiti sovraž-
niku. Prav tako za one?a ki bi skušal tw 
glavnika zarn-eti v ječo ali sicer omejiti 
njegovo osebno svobodo. 

.Smrtna kazen čaka tudi onega, ki bi de-
la! na to. da se srremeni sedanji državni 
red 9 »flo.  Dostav-k5 h kazenskemu zakoni-
ku dniVičaio ječo in v vo?T>em času celo 
smrtno kazen rs  državne funkcionarje  in 
uradnke ki bi zapustil? svojo službo. 

Strofe  odredbe proti Židom r.iso b;,'e iz-
dane samo zato da sc zâ či-H a-^jska kri 
hrvatskega naroda, temveč tudi kot jam-
stvo za varnost države in da se uredi raz-
voj nac:ona'nega udeisH-ovAnia m javnega 
življenja V sampm 7<irtrcV>u je živelo 12 
do 14 tVioč ŽMov Židje v Zagrebu so bil" 
e r t nk^fie.  kier se mogli zbirati na-
sprotniki O 1 ' Nemške č°te so ob woiem 
nrhoHu v Začrtb na^le mnogo dokazov, 
ki jih Židje n:so utegnili pravočasno od-
st^niti. 

Da ozdrav? isvno živ1 i »TI ie ie rwv»l«vnik 
ukinil izmed devetih zagrebsk:h listov 

nredvs!f>rn  seveda ene ki i~h ie izda-
la žiidovsko-fr̂ imfî ioTifika  sVmvna. Ostal 

je le kato'i'?ki li«t M ^ i «kTni«ni&» osem 
Tzhaia+a seda i s?»mo dva1 »Hrvaitsk: Narod« 
in »HrvfMd  Li«*« Tako dobiva živi i eni« 
v hrvatck; pre*rfo'nici  v rvdeželju nov 
ritem in usmerjenost V Z"'•robu so odr>rti 
vsi javni lokal' do desetih zvečer. Sarvi. 
za pravoslavne î-Hp i? doV^ena nofieijska 
n-n ob sedmih Pavličev« vfla^a  neumorne 
izdehtie ustavo nove H-vatske "i sk"*a 
č'Tnorej doječi def:nitivno  razmeiitev hr-
v?t°V°<0a ozemlja. 

Hrvatska je dežela katero je od nekdaj 
vodila ena sama ve1:ka strast: neodvisnost. 
Dosega te neodvisnosti je podžgala ves hr-
vatski narod v njegovem nacionalnem po-
nosu. Znova je oživela legenda o kroni kra-
lja Zvcnimiria v tem srečnem razdobju 
hrvatske narodne obnove po dva isetletnem 
trdem jarmu. »Ustali« predstavljajo skup-
no z novo vojsko novi red. 

Rekrirt;ranje »Usita^ev« k' nosijo šajka-
če s črko »U « v hrvatskih narodn:h barvah 
se nadaljuje dan za dnevom Istočasno po-
sveča general Kvaternik, vrhovni povelj-
nik hrvatskih oboroženih sil. vso sve jo skrb 
organizaciji nove vojske Okoli osrednjega 
jedra se oblikuje glavnina vojske ki bo za-
časno obstojala ;z šest;h letnikov onih vo-
jakov bivše jugoslovanske voiske, ki se ni-
so hoteli boriti z osnimi četami 

Vprašanja, ki jih mora novi režim reši-
ti, -n delo. ki ga čaka, niso lahka. Mnogo 
bo treba storiti za poljedelstvo. Hrvatska 
je rodovitna dežela, toda njeno poljedel-
stvo jc tako rekoč še primitivno. Kljub 
svoji plodncsti ne daje zemlja onega, kar 
bi mogla dati, ker ni intenzivno obdelana 
Na Hrvatskem se ne poslužujejo v zadost-
ni meri gnojil, obdelovanje zemlje je za-
starelo, patriarhalno. Mnogo tega je kriv 
b'vši habsburški režim. 

Kar velja za poljedelstvo, velja tudi za 
gospodarstvo. 

+ 
Napredovanje v hrvatski armadi. Notico 

v včerajšnji številki našega lista pod tem 
naslovom popravljamo v toliko, da so v 
isti omenjeni častniki zaprosili za sprejem 
v hrvatsko armado, niso pa še bil' spre-
jeti. čeravno ie njihov sprejem zgolj for-
malnega značaja 

TAI" m 
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Židje niso več člani »Društva Zagrebča-
nov«. Komunalno kulturno društvo v Za-
grebu »Društvo Zagrebčanov« je imelo do-
slej člane iz vrst zagrebških meščanov, ki 
so bili ali tam rojeni ali pa so že 25 let 
bivali v tem mestu. V društvu so bili včla-
njeni tudi Zidje. Zdaj so pod silo razmer 
Zidje ali sami izstopili iz društva, ali pa 
jim je blo članstvu odvzeto. 

Na Hrvatskem zbirajo vojno gradivo. Ob 
razsulu bivše jugoslovanske vojske so vo-
jaki na mnogih krajih Hrvatske puščali 
avtomobile, topove, vozove, osedlane konje-
in drug vojni materijal. Doslej je bilo zbra-
nega le malo tega vojnega gradiva. Mnogo 
dragocenih pušk, mitraljez, streliva in dru-
ge vojaške opreme je še ostalo po gozdo-
vih. Da se ta narodna imovina reši in iz-
roči v pravi namen, je bilo naročeno vsem 
ustaškim oddelkom, naj čim prej organizi-
rajo zbiranje vojnega gradiva, ki ga še v 
milijonski vrednosti leži po raznih krajih 

Popravljanje med vojno porušenih mo-
stov. V teku vojne je bilo porušenih na 
Hrvatskem mnogo mostov, ki jih sedaj v 
zvezi z nemškimi in madžarskimi oblastmi 
popravljajo. Prometu že služijo mostovi v 
Kloštru, Spišiču, Bukovici, Sladojevcih, 
Slatini, Cačincih in Barču. V popravilu pa 
so še mostovi v Cakovcu, Ludbregu, Ko-
privnici, Bogojevu, Novem Sadu, Slavon-
skem Brodu, vsi trije mostovi v Pančevu 
in mostova v Volinju in Bosanskem No-
vem. 

V Zagrebu bo otvorjena posebna promet-
na šola za izobrazbo železniškega osebja. 

Sprejemi pri Doglavniku dr. Budaku. 
Pretekli teden je sprejel Doglavnik dr. Mi-
le Budak predstavnika slovaške republike 
Vavro in Kovara, ki sta mu pri tej priliki 
izrazila veselje slovaškega naroda zaradi 
osnovanja neodvisne Hrvatske države. — 
Doglavnika dr. Budaka je obiskal tudi 
svetnik madžarskega poslaništva dr. Laszlo 
Bartok in ostal z njim v daljšem prisrč-
nem razgovoru. — Kipar in rektor akade-
mije za likovno umetnost Ivan Meštrovič 
je pretekli teden bil pri dr. Budaku in z 
njim v daljšem razgovoru razpravljal o ak-
tualnih problemih iz umetniškega življe-
nja. 

Hrvatski film.  Na Hrvatskem hočeio, 
kakor smo že beležili, poslej ustvarjati 
lastne filme.  Pri državnem tajništvu za 
propagando je bil ustanovljen poseben 
urad za film.  Njegova naloga je, da začn« 
ustanavljati filmsko  industrijo in dajati 
potrebne smernice. S podržavljen jem film-
ske industrije bodo docela izključeni za-
sebno gospodarski in čisto trgovski vplivi. 

Moskovska podze-
meljska železnica 

dograjena 
sil Popolo d'Italia« poroča iz Stock-

hclma: 
Po šestih letih nenehnega truda se danes 

bliža zaključku delo, ki ga Rusi radi ime-
nujejo »najlepšo in tehnično najpopolnejšo 
podzemeljsko železnico na svetu«. 

šele leta 1931, ko so bila prometna sred-
stva v Moskvi na vsako mero preobreme-
njena, so se pričela dela za podzemeljsko 
železnico, kajti zadevni načrt, ki ga je leta 
1900 predložil neki ameriški inženjer, je b;l 
car zavrgel. Zaradi posebnega značaja ze-
meljskih plasti je bilo treba premagati sil-
ne tehn čne težave in ovire. Pri gradnji 
železnice je bilo skorai stalno zaposlenih 
po 12 tisoč delavcev, velikanska kopala so 
zmetala na vrh 81 milijonov kub!čnih me-
trov zemlje. In napraviti je bilo treba 580 
kilometrov kanaHzae'j Prvi odsek so od-
prli prometu leta 1934. drugi leta 1938. 
tretji,in zadnji pa bo otvorjen konec letoš-
njega leta.. Skupnp dolžina prog moskov-
ske podzemeljske železnice, ki obratuje po-
noči in podnevi, bo blizu 102 k^ometra. 

Vlaki, ki vozi-'o s povprečno hitrostjo 40 
kilometrov na uro. so aerodinamične ob-
like, se bleščijo od kroma in kristala ter 
lahko prevažajo do 1500 potnikov na en 
mah. Velelepa stopnišča iz rdečega in ze-
lenega granita ter vrtilne stopnice iz pali-
sandroveira lesa vodijo na 12 postaiah, ki 
so razdeljene po vsem mestu, v globino in 
na vrh. Notranjščina predora, ki se vsakih 
6 minut samodejno zrači, je pokrita s plo-
ščami iz upogl ivrga stekla, ki se sveti ka-
kor slonova kost. Vse republike Sovjetske 
zveze PO prispevale k temu velikanskemu 
delu. Sibirske jeklame so dale kovino, Ka-
relija, Kavkaz in Krim marmor in granit, 
ukrajinski gozdi redke vrste lesa. Kirgi-
stan cement, strojne naprave pa so bile iz-
delane v velikih industrijskih središčih 
Moskve in Leningrada. 

Po zanesljivih podatkih — točne številke 
seveda ne bodo nikoli znane — eo skupni 
gradbeni stroški že dos'e< občutno presegli 
astronomsko vsoto 2 milijard rubljev. 

Gospodarstvo 
Evropska produkcija 

sladkorja se dviga 
Kakor smo že poročali, je Italija že 

pred izbruhom sedanje vojne znatno po-
večala svojo produkcijo sladkorne pese, 
saj je povprečna produkcija narasla od 
24.2 milijona metrskih stotov v povprečju 
leta 1931-35 na 31.3 milijona metrskih 
stotov v povprečju 1936-40. V letu 1940 
pa je produkcija sladkorne pese narasla 
že na okrog 50 milijonov met. stotov. 

Tudi v drugih evropskih državah se 
naglo širi s sladkorno peso posejana po-
vršina. Po podatkih znanega statistika za 
sladkorno industrijo Lichta, se je letos 
v mnogih državah razširila površina, ki 
je zasejana s sladkorno peso. Nemčija, 
ker se je površina povečala od 338.000 ha 
v letu 1935-36 na 715.000 ha, je letos zo-
pet razpisala posebne premije za sejanje 
sladkorne pese V Češkomoravskem pro-
tektoratu so že lani povečali površino za 
25% in bo letos menda še večja. Tudi v 
poljskem generalnem guvernementu pri-
čakujejo, da se bo s sladkorno peso po-
sejana površina povečala od lanskih 43.000 
na 50.000 ha. Po cenitvah Lichta se povr-
šina v bivši Jugoslaviji zaradi vojnib do-
godkov ni skrčila, v Rumuniji pa se ceni 
na 55.000 ha, t j. prav toliko, kakor je 
znašala lani na celotnem prejšnjem pod-
ročju pred odstopitvijo Besarabije. Erde-
lja in Južne Dobrudže. V Bolgariji pa se 
je površina povečala od 15.50 na 21.150 
ha. Tudi Francija je uvedla za sejanje 
sladkorne pese posebne premije, in pri-
čakujejo zaradi tega, da se bo znatno 
povečala produkcija. 

Gospodarske vesti iz češko* 
moravskega protektorata 
Novi prometni minister vlade Ceško-mo-

ravskega protektorata dr. Kamenicky je te 
dni izjavil, da bodo češkomoravske želez-
nice, ki so s 1. januarjem uvedle v potni-
škem prometu predpise nemških državnih 
železnic, postopno uvedle nemške predpise 
tudi za blagovni promet. Pripravlja se tudi 
prilagoditev poštnih in telegrafskih  pred-
pisov. 

Električno podjetje glavnega mesta Pra-
ge je izdelalo s sodelovanjem vodilnih 
gradbenih tvrdk in strojne industrije kon-
čni načrt za gradnjo podzemeljske želez-
nice. Od projektiranih treh prog podze-
meljske železnice bodo pričeli graditi naj-
važnejšo progo, ki bo šla od Dejvic preko 
Vaclavskega trga do Pankraca. Gradbena 
dela bodo v kratkem razpisana. 

Češka Union banka, na kateri je odlo-
čilno udeležena Deutsche Bank, je objavila 
svojo bilanco za preteklo leto, ki zaznamu-
je povečanje bilančne vsote za 1110 na 2970 
milijonov Kč. Ves doseženi dobiček v viši-
ni 12.8 milijona Kč se (pri glavnici 100 mi-
lijonov) dodeli rezervam, investicijskemu 
fondu  in podpornemu fondu.  Hranilne vlo-
ge so se predvsem v zvezi z likvidacijo 
bratislavske podružnice zmanjšale od 445 
na 352 milijonov Kč, postavka ostalih kre-
ditorjev pa se je skoro podvojila in je 
narasla od 1266 na 2456. 

Češko-moravska vlada je z veljavnostjo 
od 7. maja izdala ' gradbeno prepoved za 
vse stavbe in adaptacije v gradbeni vred-
nosti preko 50.000 Kč. Izvzete so gradnje 
objektov, ki imajo vojaško in gospodarsko-
politično važnost, kakor tudi neodložljiva 
javna dela. 

Gospodarske vesti 
= Ustanovitev carinarnice na kolodvoru 

v šiški. Ker je ob demarkacijski črti med 
Ljubljansko pokrajino in ozemljem, ki so 
ga zasedle nemške čete, postavljena carin-
ska meja, so oblastva uredila na važnih 
prehodih carinske urade in oddelke cari-
narnic. Tako je med drugim v torek za-
čela poslovati na gorenjskem kolodvoru 
nova carinarnica, kjer so nameščeni trije 
carinski uradniki (dva slovenska in en ita-
lijanski). Carinski urad posluje predvsem 
za občinstvo, ki potuje na Gorenjsko in v 
Kamnik ali obratno. S tem je preprečeno, 
da bi se živila, ki so potrebna za prehrano 
Ljubljane, izvažala. Blago, ki prihaja v 
Ljubljano, se mora seveda zacariniti. Ka-
kor je nzano, je po predpisih ki jih je iz-
dal Kr. Komisar, potrebno za izvoz blaga 
dovoljenje, ki ga izda carinsko ravnatelj-
stvo Komisariata za Ljubljansko pokraji-
no; prav tako je potrebna predhodna dovo-
litev za uvoz v Ljubljansko pokrajino. 

= Trgovinska pogajanja med Rusijo in 
Nemčijo. Iz Berlina poročajo, da se je prvi 
namestnik ljudskega komisarja za zuna-
njo trgovino Krutikov, ki je več tednov 
vodil gospodarska poganja z -Nemčijo v 
ponedeljek vrnil iz Berlina v Moskvo. Isto-
časno poročajo iz Moskve, da je odpotoval 
iz Moskve ruski poslanik v Berlinu Deka-
nozov, ki je se 14 dni mudil v Rusiji. 

= Krčenje hmeljskih nasadov v Savinj-
ski dolini. Iz Celja poročajo, da morajo 
hmeljarji v strnjenem hmeljskem okolišu 
skrčiti eno tretjino svojih nasadov. V 
obrobnih krajih, kjer so pridelovali manj-
vredni hmelj, pa morajo hmeljarji nasade 
opustiti. Tudi oni, ki niso kmetje, morajo 
svoje nasade docela opustiti, ne glede na 
to, ali so ti nasadi v strnjenem hmeljskem 
okolišu ali v obrobnih krajih. Neprodani 
hmelj lanske letine so hmeljarji po navo-
dilih oblastev izvozili v Hmeljarno v Žalcu, 
kjer blago zdaj žvepljajo in spravljajo v 
bale, da se bo lahko takoj odpremilo pri 
eventualni prodaji. 

= Ponovno podaljšanje prepovedi pro-
dajanja življenjskih potrebščin na Hrvat-
skem. Včeraj smo poročali, da bodo na 
Hrvatskem racionirali prodajo tekstilnega 
blaga, čevljev, mila in podobnih življenj-
skih potrebščin in da bodo tozadevne karte 
izdane v prihodnjih dneh, ko bo potekel 
rok prepovedi nadrobne prodaje teh pred-
metov. Ker pa so se priprave zavlekle, je 
hrvatski minister narodnega gospodarstva 
izdal naredbo o ponovnem podaljšanju za-
časne prepovedi prodaje za nadaljnjih 8 
dni, do vključno 23. maja. Prvotno je bil 
rok določen do 7. maja, pozneje je bil po-
daljšan do 15. maja, sedaj pa je v tretjič 
podaljšan do 23. maja. Prepoved prodaje 
pa velja samo za prodajo potrošnikom, 
medtem ko smejo prodajalci in trgovci na 
debelo v rednem poslovanju prodati blago 
trgovcem na drobno zaradi popolnitve 
zalog. 

= Ustanovitev državne banke na Hr-
vatskem. V ponedeljek je bila v Zagrebu 
ustanovljena državna banka pod imenom 
Državni vjeresijski zavod. Tozadevna za-
konska uredba, ki je bila že prej izdana, 
določa, da se ustanavlja Državni vjeresij-

ski zavod kot samostojni državni denarni 
zavod pod neposrednim nadzorstvom mi-
nistrstva narodnega gospodarstva. V delo-
krog državnega verjesijskega zavoda v 
Zagrebu spadajo vsi posli bivše Državne 
hipotekarne banke v Beogradu ter veljajo 
do izdaje novega zakona o ustroju Držav-
nega veresijskega zavoda v Zagrebu, ob-
stoječi predpisi, ki veljajo za Državno hi-
potekarno banko, kolikor niso v nasprotju 
z ustavnimi uredbami in zakoni države 
Hrvatske. Državni veresijski zavod bo pre-
vzel vso imovino bivše Državne hipotekar-
ne banke, ki se nahaja na področju države 
Hrvatske. Kakor poročajo iz Zagreba, bo 
končno razčiščenje premoženjskih razmer 
z Državno hi potekamo banko urejeno s 
posebnim sporazumom. 

= Hrvatski delavci potujejo v Nemčijo. 
Prejšnji teden je bil v Zagreba podpissn 
sporazum med predstavniki Nemčije in 
Države Hrvatske o zaposlitvi hrvatskih 
delavcev v Nemčiji. Po tem sporazumu je 
predvideno, da bo šlo v Nemčijo okrog 
25.000 poljskih, gozdnih in industrijskih 
delavcev, morda tudi več. Delavci bodo 
lahko pošiljali domov za vzdrževanje rod-
bin 25% zaslužka. Ce bodo šli na dopust 
bodo lahko vzeli s seboj v čeku 50 mark, 
pri končnem povratku domov oa 100 mark. 
Delavci, ki bodo šli v Nemčijo, bodo mo-
rali biti dobro oblečeni in obuti. 

= Podražitev piva v Zagrebu. Ker je 
zagrebška pivovarna zaradi podražitve 
surovin povišala cene pivu, je mestno 
poglavarstvo na novo določilo prodajno 
ceno pri točenju piva, in sicer: za vrček 
na 6.50 din, za čašo pa na 4 din. V števil-
nih lokalih so v zadnjem času točili pivo 
po 7.50 odnosno 5 din. 

= Zvišanje plač državnim uslužbencem 
na Madžarskem. Madžarska vlada je od-
redila, da se s 1. junijem zaradi narasle 
draginje povišajo plače državnim usluž-
bencem in upokojencem za 5 in pol do 7«/0. 
V večji meri se povišajo dodatki za rod-
bino in otroke. Tako se zviša rodbinska 
doklada za 50%. Obenem je vlada odredila, 
da se morajo tudi privatnim nameščencem 
povišati prejemki, in sicer pri dohodkih 
do 6000 pengov na leto za 8" V, pri dohod-
kih do 12.000 pengov pa za 480 pengov, 
kar ustreza 8«/0 povišku pri letni plači 
6000 pengov. 

= Uspešni pcskusi s pridelovanjem jute 
v Bolgariji. V zadnjih letih so v okolici 
Plovdiva napravili poskuse s pridelova-
njem jute, ki so pokazali prav dobre uspe-
he. Kakor je znano, se v Evropi juta ne 
prideluje ter se uvaža izključno iz Indije. 
Poskusni nasadi v Bolgariji so cokazali, da 
se da pridobiti povprečno na hektar okrog 
2.000 kg vlaken in okrog 800 kg semena. 
Glede na ugodne rezultate poskusnih na« 
sadov je bolgarska vlada letos odredil^ 
da se poskusni nasadi znatno razširijo, 
Verietno je, da bo pridelovanje jute v Bol-
gariji možno v večjem obsegu na rentabil-
ni podlagi. 

= Bolgarska proizvodnja tobaka po za-
sedbi Tracije in Južne Srbije. Bolgarska ie 
z zasedbo Tracije in Južne Srbije dobila 
ona področja Grčije in bivše Jugoslavije, 
kjer se pridela največ tobaka. V Južni Sr-
biji in v Traciji so najvažnejša evropska 
pridelovalna področja za orientalski tobak. 
Z zasedbo Južne Srbije in Tracije se bol-
garska proizvodnja tobaka podvoji in je 
sedaj Bolgarija po zasedbi teh dežel edina 
izvoznica tobaka v Evropi. 

E. I. A. R. RADIO LUBIANA 
Parliamo rita liano 

Schema della III. lezione che verrš. te-
nuta dal prof.  dott. Stanko Leben venerdi, 
16 V 1941-XIX ore 19. 

Tu natisnjeno besedilo je samo ključ za 
vse one, ki bodo sledili pouku italijanščine 
po radiu. Zato je to besedilo porabno samo 
za učence italijanščine po radiu. Italijan-
ske lekcije so na sporedu ob sredah, petkih 
in nedeljah, vselej ob 19. uri zvečer. 

LEZIONE TERZA 
Questo vestito e di lana. — Questa cami-

cia e di seta. — II riposo č necessario dopo 
il lavoro. — Cosa rara, cosa čara. — Sei 
sempre sbadato. — Avete poco slancio. — 
Hai spesso mal di testa? — I prati, in pri-
mavera, sono smaltati di fiori.  — £ pulito 
come uno specchio. — Conre snella questa 
torre! — L'orso e un animale selvatico. — 
DoVe la cugina Giulia? £ in chiesa. —-
Lo zucchero e dolce. — Questo mazzo di 
fiori  e legato con un nastro di seta rossa. 
— L-orzo e il riso, sono cereali. — Chi c'č 
in časa? Ci seno lo zio e la zia. £ facile 
o difficile  kitaliano? E' assai difficile.  —• 
Gli sbagli in questo compito sono molti. — 
Sono chiuse o aperte le finestre?  Sono 
chiuse. — Ecco una dozzina di fazzoletti 
nuovi. — £ ora di pranzo? Si, la minestra 
e gia in tavola. 

L'articolo 
determlnativo ed indeterminativo 

M a s c h i l e 
il prato — i prati — un prato 
lo specchio — gli specchi — uno specchio 
lo zio — gli zii — uno zio 
1'orso — gli orsi — un orso 

F e m m i n i 1 e 
la torre — le torri — una torre 
kora — l'ore — un'ora 

Esercizio 
I. Mettere l'articolo determlnativo ed 

indeterminativo davanti al seguenti nomi, 
e formare  anche il plurale: (esempio: il 
nastro, un nastro, i nastri) lampada; 
impiegato; scaffale;  calza; sarto; ufficio; 
vetrina; straccio; albergo; insegna; gior-
nale; piazza; cameriere; erba; bicchiere; 
entrata; stato; zaino; albero; strada; oro-
logio. 

Zakaj je Španija 
proti Angliji 

Madrid, 15. maja. s. List »Alcazar« pole-
mizira z angleško propagando ter pravi, 
da je bila osnovna črta španske zunanje 
politike že stoletja vedno ista. V teku treh 
vekov od westfalskega  miru si je Anglija 
vedno prizadevala, di bi uničila silo Špa-
nije ter ji zaprla pot v svet. Zato je bila 
Španija vedno v protiangleškem taboru in 
je to tudi danes. Ni Španca, ki bi lahko po-
zabil resničnost teh dejstev, kakor tudi ni 
Španca, ki bi mogel pozabiti pomoč, ki sta 
jo dale Španiji Italija in Nemčija, ki sta 
svobodno stopili na špansko stran v odlo-
čilnem trenutku španske zgodovine. Po-
zabiti to velikodušno pomoč bi pomenilo 
onečastiti spomin padlih borcev. 



Borbe ob vdoru nemške vojske na Hrvatsko 
V Reki smo spet vso noč na mrazu ln 

snegu kopali nove položaje. Ni bilo časa, 
da se osušimo in ne prilike za odmor, vso 
noč in ves naslednji dan smo  se mučili 
okoli topov. Pritisnil je še mraz in vse na 
okoli je bilo pobeljeno od snega, ki ga je 
nosila mrzla burja. Pomilovanja vredni 
smo bili. Najbolj pa požrtvovalni musli-
mani, na katerih upadlih ln drgetajočih 
obrazih se je videl glad. že odkar smo za-
pustili vojašnico, nismo zaužili tople hrane. 
Borili so se z vero, gladom in mrazo.n. 
Sredi dneva smo začuli brnenje letala. Pri-
letelo je nizko za nami, se spustilo na krilo 
in pristalo za našimi položaji. Bilo je naše 
z nalogo, da razruši most in uniči sovražno 
pehoto tostran Drave. Zaradi preobreme-
njenosti je letalo omagalo ln požrtvovalna 
posadka ni mogla izvršiti svoje naloge. 

Popoldne je korakal mimo nas konjeni-
ški polk. Govoril sem s poveljnikom, ki mi 
je samozavestno povedal, da bo na večer 
v naskoku napadel s svojim polkom most. 
Prosil je, naj ga s topništvom dobro pod-
premo. Zastavni konjeniki, visoki in žilavi 
možje in fantje,  so hiteli dalje. Ves dan 
smo vztrajali brez strela. Na večer, ko je 
postalo ledeno mrzlo, smo izvlekli iz blata 
topove in šli skozi Koprivnico, da orl blizu 
pomagamo pregnati Nemce čez most in 
preko Drave. Ko smo prišli na določeno 
mesto, smo izmerili elemente, da koncen-
trično pomagamo napadu konjenice to 
roč. že med potjo smo v nekem skladišču 
iztaknili zalogo kruha, vzeli dve vreči za 
naše ljudi in kruh razdelili mednje. Dober 
k-lometer za Koprivnico smo vsi premra-
ženi zavzeli položaje na odprtem, vetru 
izpostavljenem prostoru, čakali smo vso 
noč. Borba pred nami nit; za trenutek ni 
prenehala. Nemci so razbijali vasi in polo-
žaje pred nami, naše baterije havbic in 
težko topništvo pa jim je odgovarjalo. Vsi 
prezebli smo otenavali stih kruh. Izmučeni 
smo bili. Spočetka se nikomur ni ljubilo 
kopati zaklonov, pozneje pa. da bi se ubra-
rili burji in mrazu smo začeli kopati in se 
zakopavati v sveže jame. Nebo pred nami 
je žarelo, ozračje je trepetalo od grmenja, 
v zrak so švigale rakete. Sredi noči se 
daleč za r.ami oglase strojne puške. Hip 
na*o so pridirjali po cesti pred nami dolge, 
stegnjene silhuete splašenih konj. Postali 
smo nemirni. Nismo si mogli razložiti 
streljanja za nami. Domnevali smo, da je 
sovražna izvidna patrola naletela na naše 
prednje oddelke. Nestrpno smo čakali po-
velja da začnemo streljati, čakali smo tre-
rotka, da bodo naši pred mostom in da 
jim pomagamo. Boj pehote pa se nam je 
vedno bolj bližal, namesto da bi se oddalje-
val. Iz mraka so se nam bližale blatne 
postave — bili so ranjenci. 

Od nekje se je pripeljala naša izgubljena 
kuhinja. Mrzlo kosilo smo hitro pojedli. 
Bičal nas je hud veter. Povelja za ogenj 
nismo pričakovali in pred zoro smo se 
umaknili skozi Koprivnico. R°ko in še 
dalje. Uvrstili smo se v dolgo kolono, kajti 
vse se je umikalo nazaj. Konjeniki — 
zastavni Bosanci so se pomešali z borbe-
nimi graničarji, lačni in utrujeni pešci so 
tvoriH večino umikajoče se vojske. Prile-
ten Bosanec je milo pripovedoval kaj vse 
so storili in žrtvovali tam spredaj, a pre-
noči in motorizaciji niso mogli kliubovaci. 
Ves skrušen se je zgubil v koloni. 

Višji poveljniki so dobili ponarejeno 
pismeno povelje, naj se vojska razpusti. 
Hrvatje so se oklenili te novice. Zbežali 
so še tisti, kolikor jih je do tega dne ostalo. 
Razbita armada se je redčila. Ob poti je 
bilo vedno več vojaškega materijala in 
orožja. 

12 km za Koprivnico smo se zbrali. 
Bili so storjeni vsi ukrepi, da se ponare-
jeno povelje razveljavi. Ponovno so povelj-
niki zbirali svoje edinice v bregovih pred ^ 
Sokolovcem. Tedaj so kolono preletela so-
vražna letala in jo strojnicami obstrelje-
vala. Pred vasjo smo na višinah zavzeli 
nov položaj in vso noč čakali na dežju, da 
sprejmemo borbo ir ustavimo sovražno 
prodiranje, že zgodaj jutraj. ko je bil še 
mrak, so se oglasile v.se vrste strelnega 
orožja. Tudi mi smo dobili povelje: Stre-
ljaj! Izstreliti pa nismo mogli. Vzmeti na 
udarnih iglah so bile preveč namazane in 
se je mast zaradi mraza strdila. Tudi na-
vlažen smodnik ni hotel goreti. Stvar je 
postajala kritična. Končno se nam je po-
srečilo izstreliti nekaj krogel. Borba pehote 
pa se je vsebolj in bolj pomikala proti 
nam. že smo videli umikajoče se pešce in 
tudi sovražniki so se že pokazali na bregu 
pred nami. 

Pritisk na nas je postajal vedno hujši. 
Mimo nas so bežali borci. Položaj je bil 
nevzdržen. Le nekaj topov smo v vsej na-
glici mogli v diru rešiti skozi vas, na vsej 
poti pa so puškina zrna neprestano žvižga-
la med hišami mimo nas. Brž ko smo bili 
izven vasi, smo zaslišali za seboj eksplo-
zije. Pospešeno smo se umikali po blatni, 
razorani cesti, ker smo vedeli, da za nami 
ni pehote, ki bi za ta čas prevzela boroo 
nase. Gnali smo izmučene živali vse dalje, 
da čimprej pridemo iz območja sovražnega 
strelnega orožja. Dohiteli smo baterijo 

havbic, ki je obstala v blatu z volovsko brizgalo v zrak. Napravil sem ovinek pre-
vprego. Moštvo ni moglo pospešiti umika I ko njiv. Letala so nizko letela nad nami, 
in vdano so ^ba l l nadnl-ipvnn-ip lisoHe /.O V2C1A cam n»<i f  olrnl vi o nnot o i  m /4i*>,< in vdano so čakali nadaljevanje usode. 

Umaknili smo se skozi Križevce in še 
kak kilometer dalje. Na bregovih ob poti 
smo zavzeli nov položaj. Na razdaljo 5 do 
6 km smo hoteli z ognjem iz naših topev 
zaščititi odstop umikajoči se vojski in ru-
šiti cesto pred prodirajočimi nemškimi 
kolonami. Mimo nas so se pomikali po-
slednji ostanki našega odreda. Vedeli smo, 
da odstopajoča kolona nima nobene zrščit-
nice in da je pehota nudila zadnii odpor 
pred Sokolovcem. Tam so vojaki ali padli 
ali pa se razbežali. 

Bili smo poslednja zaščitnica. Izstrelili 
smo prvo salvo in se močno začudili, ko 
smo na naš ogenj dobili v odgovor svin-
čenke. OsupniH smo. Kakih 200 m desno 
od nas je streljala sovražna strojna puška. 
Izstrelili smo še nekaj nabojev, toda svin-
čenke so začele okoli nas švigati vse go-
steje. Stisnili smo se ob grmovja in debla. 
Slišali smo še nekaj povelj za umik, zarez-
getali so ranjeni konji, komandir pa je 
obležal negiben sredi baterije. 

žvižgalo je besno in nepretrgano. Kar 
nas je preostalo smo se razbežali. Navzgor 
skozi gozd so nas zasledovale svinčenke. 
Na robu gozda smo zagledali pred seboj 
vas. Upali smo da se bomo med hišami 
in zidovi laže skrili, toda v vas so začele 
padati prve granate. Zidovje in zemlja je 

Za vasjo sem pritekel na cesto in v diru 
ujel splašenega konja in ga zajahal. Ob 
sebi sem zagledal tovariša, ga povabil s 
seboj in vzpodbodel konja. V galopu sem 
dirjal mimo dolge umikajoče se kolone. 
Dohitel sem avtomobil, v katerem je sedel 
poveljnik diviziona. Pojasnil sem mu po-
ložaj in stanje baterije ter ga vprašal, kaj 
naj naredim. Odgovoril mi je: »Beži« in šlo 
je dalje. 

Pri Vrbovcu na križpotju sem dohitel 
naše avtomobile, ki niso vedeli ne kod ne 
kam. Po levi poti se je pravkar odpeljal 
poveljnik odseka, šoferji  ni3o šli za njim, 
ker so ljudje, ki so jih srečavali trdili, da 
so Nemci že v Dugem selu. čez čas smo 
zaslišali z leve straui streljanje. Zato smo 
se odločili za desno daljšo pot. V prvi vasi 
pa so nas ustaši razorožili. S tovornimi 
avtomobili smo na vso moč brzeli in v 
svitu reflektorjev  v noči velikega četrtka 
pridrveli v Zagreb, ki je bil že poln nem-
ških motoriziranih enot. Naslednji dan sem 
doživel v Zagrebu in na begu proti domu 
med Hrvati svoj najžalostnejši veliki 
petek. 

V teh pičlih dneh, ko smo komaj zaslu-
tili pomlad, smo sprejeli nov red, ki vlada 
v teh časih v Evropi. 

LTroš Župančič 

Duce in Ljubljana v 
Ljubljana, 14. maja 

No vemo. ali so italijanski filmi  bili prej-
šnje čase pri na«, zapostavljeni ali pa se je 
italijanska fihnska  industrija šele zadnji 
<lve sezoni tako močno razvi:a. Vsvkako: 
preseneča coilje ital-janskih tiilmov. ki jih 
zdaj lahko gledamo v Ljubljani. Seveda ni-
so vsi na trak umetniški visim saj ^urt m 
mogoče, da bi nam venomer pola Bagnami 
no G ;gli ali Josip Lugo. kakor 'ud; ni mo-
goče. da bi vsak teden občudovali visoko 
umetnost Eme Gramatice Vsekakor pa ie 
treba priznati, da ie italijanska iTinskc 
produkcija na zelo zreli stopnji. Vseoina it 
vselej užitna, režija spretna zlasr p? se 
odlikuje fotografija  V tem pogledu še po-
sebno zadovoljijo posamezni k i turni fil-
mi. Dežela tolikšnih zakladov. prroinih 
icroit. zgodovinskih zan;mivosti ;i; nevske 
kulture pač ima širokemu svetu veinc kaj 
p kazati in tako je kulturnemu filmu  t-.ipr-
t> kar naiš »še področje. Nadaiie ;c pra^ 
ziorvoljiv in vedno aktua'en ta,i;.»i»-k' 
zv« čni ted.i k produkcij Luce !;a'trc j na k 
12 r mska volkulja. 

Pravkar teče v Ljubljani zvočni tednik 
ki je v celoti zanimiv kakor verlno, še prav 
po-ebno pa zbuja pokorno-1 ljubljanskega 
občinstva zarad; tega ker takoi oh pričet 
ku prikazuje L i ubija no ob zaključku pa 
prizore z Ducejevega ob;ska na grškem b<v 
ji*ču. Ljubljane še nižino v'de'i tako lepo 
predstavljene v filmu  Svet'o in jasno se 
odpirajo razgledi po ljubljanskih ulicah. 
Perspektiva z nebotičnikom ter s po^edom 
po ljubljanskih obredni5 h ulicah zbuja 
pravcati veleme^tn' vtis. Vsekakor je ope-
rater prav bistro pogledal po Liuhljani. da 
je predstav*1 občinstvu po Italiji metropo-
lo nove pokrajine tako učinkovito in pri-

kupno. Seveda ugledamo Slov en c; Ljublja-
no na platnu šc s posebnim čustvom lokal-
nega patriotoma vendar ne dvomimo, da 
je tako predstavljena Ljubljana mdi vsa-
kemu drugemu gledalcu všeč. Zares belo 
m prikupno m W o ki že po slojem imenu 
zasluži da ie ljubljeno. 

In potem prizori z grškega bojišča Le 
malo <e Slr.-vencev. ki so doslej imefb  prili-
ko osebno videt' preporod »te* i a ltsliianske-
ea naroda in usrt varite«1 ja Imperija Zvočni 
tednik nam prikaže Duceja tako živo da 
cn snoznamo kot državnika pa v'<ku zdrave 
mnžatoisjti -n kot prvega maršala Italije s 
skromnimi znaki teaa dostojanstva na ro-
kavu oficirske  vojne uniforme  7 Duceie-
vcf<a  obraza pač ni ra^hraifi  živčne a'i dru-
gačne utru icno«iti Prrodno umerjeno se 
kreta Duce po bojišču, deležen vsepovsod 
prisrčnih pozdravov svojega voia=tva. Med 
ot.+fl̂ mi  nn^metk? so posebno znači'ne silike 
;z Mn-siteria. k' ir h-1 v nedavnih voinih 
dneh važno oporišče iucfo-slnvnncke  arma-
de Ra^-'*re!jen: hangarji in na tleh poknn-
čfnn  priči.io rr bl»Ti:h doffodVih  v ti-
•*:h kratkih voinih dneh R a streli ene trd-
njave 'n nrWraniere rankovske zapore ka-
že io. <̂ a ie zaman bi'a vsa priprava za od-
p-nir. Kratko, zvo.cn' tednik, ki pa pravkar 
•delamo v ljuh!'insk;h vo-l ; 'r :h kinemato-
grafih  nam v neka i minutah predoči vr«to 
prizorov. ki o^-mrio traino zaniham v na-
E; 7rfr»RIRYV'Tii.  /I-R.ČNI tedn'k opremi ia s'o>-
vcnciki rfon-nr  G'as ie «rrejeimlrv. govor pa 
ie neVp.*fVo  prepade)1 in n°k"^ere besede 
l'n/n'o da ie prevod 'iz ita.'iianščme po-
m^nikMiv V tem porfî Hii  žeHrro- to£n<*iH. 
t-a'ko.r ie tudi želia oh^n^-a, di bi î aM-
jan'1 '" f:,rno  ^ro-mlja''i kratki je^m«* ^lo 
vcn"ki napisi, kjer se to šc ni uvedlo. 

Ileti postavljen za vodjo organizacije stran-
ke na Štajerskem. Letos v začetku aprila 
mu je šef  civilne uprave na Spodnjem Šta-
jerskem dr. Uiberreiter poveril popravo za 
ustanovitev štajerskega Heitnatbunda. ka-
teremu je bil zdaj dokončno postavljen za 
vodjo. Kakor sano- beležili, je Franc Steimdl 
cb svoji zaprisegi v Mariboru sporočil svo-
jemu gaulcterju, da bo za Spodnještajerce 
najlepši dan tisiti, ko bo gauleiter dr. Uiber-
reiter sporoči1! nemškemu Vodji, da je 
Spodnja Štajerska popolnoma nemška. 

Pogrešane! se javljajo 
Iz B e o g r a d a so na Rdeči križ došla 

obvestila o pogrešancih. Svojce oros.mo, da 
dvignejo v pisarni na Miklošičevi cesti 
št. 22 b, II sporočila. Opozarjamo, da so 
naši kurirji še na delu in da bomo v krat-
kem lahko postregli še z novimi infor-
macijami. 

Ark Franjo z ženo Gizelo. Anastasijevič 
Lazar. Arnoldi Ela in Evgen. Auerbach 
Eva in Jakob. Benegalija Anton, Terezija 
(roj. Žagar) Hedvika. Branislava. s. Be-
nigna. Berger Tereza. Berlot Martin. Bolj-
ka Peter. Bratanič Jože. dr. Brinken Alek-
sander. Caserman Mici. Colič Ilija. Cušek 
Josip. Dolinšek Sonja, Dolinšek Zora, 
Djurdjevič Radojica. Eisenstadter Zdenka 
roj. Kokalj. Farkaš Slavko. Ficrjančič Ra- j 
do, Fuis Iva in Ivo. Geržina Viktorija, j 
Georgijevič Marja Gobec Elza. Godec 
Anton. Gomiršok Rihard. Hribernik Ivan, 
Isajlovič Ljubica. Jankov Fani, Jenko Sla-
vo j, dr. Jerovec Leon. Jurjevči<5 Ivanka, 
Klenovšek Marica, Klenovšek Karel. Kiš 
Marija. Kislinger Ignac. dr. Kis-jvec Mirko, 
Kramer Tiika, Kregar Ivana, Konstantino-
vič Čedomir. Konstantincvič Vlad mir, Ko-
račin Anica, Kovač Julka. Kozlevčar s. 
Herkulana, Ledvinka Josip in Pa^a Lo-
gar Malči. Magjer Ljubo. Majer Angela, 
Majer Hubert. Mayer Ela. Mariršek Teo-
fila  Markovič Anka. Martos Tatjana. Ma-
tanšek Mira. Mavec Iva. Meglic Roža, 
Mencinger Ludvik. Merteli Jože. Milenko-
vič Danica. Miškovič Gordane. Mojrilovič 
Jelena Mrva Stefica  Murn Cilka. Muren 
Terezija. Nikič Jelizaveta. Nikolajev Ser-
eije. Novak Albin. Novak Anica. Novak 
Branka Novak Olsa. Ogrizek Blaž P; nič 
Jožica. Paneeršič Drapo in Ivan Pavlovič 
Pepca. Pavličevič Dragoljub Pavlovič 
Pavle. Pečnik Antonija, dr Pešič Brati-
slava. Pibernik Bože Pirna* Alojzija nen. 
Polovcev Andrej. Praunseis Silvester. Prot-
ner Anka Ivanka Pretna^ Pavla. i^ž. Rai-
ner Franio in d"už:r<a P-^oič'" Z'ri='da. 
dr. Ravnik Rudolf.  Ristič Jovanka A., Ri-

ha/ccU}  ue 

da  Je 

ASPIRIN 
sredstvo proti hripi in prehladu. 
Pri kupovanju treba paziti, daje 
vsak zavitek in vsaka posa-
mezna t a b l e t a o b e l e ž e n a 
z „Bayer"-jevim križem. Nikoli 
ne pozabite, da A s p i r i n a brez 
„ B a y e r " - j e v e g a križa.-ni! 

OgU n«. M« a. kr. 7787 mt » «rta 1840. 

stič Vera Mihajlo roj. Frantar, Rojnik Fa-
ni, Svetina Marija, Svetel Malči, Soasov-
Čundric KiJtarina, St iglic Ivan Marija, 
Stojan Rcmanka. Strle BrcJ;^ iitrgar Fra-
njo Sušteršič Vili, Surca Vončka, Škorc 
Franjo. Škerl Mirko. Trošt Milo, Trifkovič 
Mihajlo Vavpotič Frančiška, -.apajne Ven-
česlav, dr. Vidmar Ivan. Vidmar Marija, 
Virant Ela, dr. Vcjnovič Branislav, Vujič 
Ljiljana dr. Zajec R. Boris. Zdravje Fani, 
Zupančič obitelj Djordjevič. 

Nadalje so iz Z e m u n a došla obvestila 
o pogrešancih: Cigoi Lori, Grobelnik Eme-
rik, Gclob Stanko. Golež Miran Hani Bo-
žo. žena Darinka, Krč Franc, Kavčič Ru-
dolf.  Levstek Tone. Martelanc Milko Mi-
losavljevič Marija. Okoi"n Joško. Ožbalt 
Anka. PolišaV Dan:ca, Sartori M ar i a. Sa-
vanovič Ivanka T~minec Ciril. Urbane 
Ivan in Zovko Angela. 

Drobna spoznavanja 

Naloge štajerskega „Hsiniat̂ anda(( 

Kakor smo beležili, je štajerski gaulciter 
dr. Uiberreiter s posebno odredbo ustanovil 
š.taiorrki Heimatbund. Ncm"ka narodno so-
cia!';stična stranka zaenkrat na Spodnjem 
Štajerskem ne ho us*anov'jcna. pač pa naj 
po-f-fare  Hc;matbund tista organizacija, ki 
ho zdru?-:,a Spof!nie"itajcrce  in t;«te Nomce, 
ki so poik;,cno med nimri na d?'u. Kako-r 
pravi odredba. lahko vč'ani samo t : 'ti. 
ki sc brez T>ridržka prizna k nemškemu 
Vodji in dr/avi. Heimatbund je fnmo^to-j-
na pravna ustanova Za vr.-djo Ftaier«'kega 
Hcimatbunda ic £»au'eiter positavil zvezne-
ga vodja Franca Steind'a. 

Takoj po svojem imenovanju je Franc 
Steindl ;zda! oklic na Spodnještajerce. v 
katerem nag'aca, da nudi Heimatbund vsa-
kemu posameznemu naj že bo mož a'i že-
na, fant  aH dfkle.  pri!lo/no«t. da z de'an-
skim sode'ovanjem izpriča svr.io privrže-
nost k nemški državi Hc:matbund hoče 
po* tati nos;lec in izvrševalec poetičnega. 
rto^podarskp£«a in socialnega načrta na 
Spodniem Štajenkem. Od 17 d-o 25. maia 
bodo pn> v-seh «ir>odn je^aier^kih m"st'h pri-
javne slanice, kier se bo lahko vsakdo vpi-
sal v Heimatbund Na pod'a<»: te prijave 
ho potom posameznik dokončno sprejet v 
He;matbund 

K odredbi :n oklicu ie Ta"'ka »Ta^o«.-
po<t« obiavrla dalj«i komentar v k"torem 
po«o?a nazaj v z?odof\-ino  in pravi: Pr!7na-
nie k He:mathundu pomeni, o-dreči se huj-
f.kajoci  delavnost' s!ovenr<k;h agMat^rip-v. 
le so hi'i na deHi zadnia de'e*'1ft:a  Tat-5. 

na vo'ja je b : 'a na Štajerskem in Koroš^^em 
že doi'g-> o-cî na Že pred svetovno voino 
rr> se ljudje zhira!; okrog ptujskega »Šta-
jerca«, ki ga je izdajal znan: Karoil Lin-
hart. »Štaierc« je izhajal v Ptuju in ie šel 
v množ'ni med štajersko ljudstvo. Kakor 
znano, je n-o^I nad svojo g'avTr sitain- na-
p's: »Naitis°<v 17 000« »Taecspo«t« pravi, 
da je sovraštvo proti štajerski dokazovalo, 
da je bil »štajerc« na nravi poti. Govori 
dalje o tem. da sio cd i'a trda leta tujega 
go-T>r/;tva na Snodnjcm Štajerskem, vendar 
nohena srbska brutalnost ni mo<f'a  ods+ra-
niti nem"ke ku'ture. Zdaj hoče Heimat-
bund obnoviti nekdanjo fronto  in «j;cer bo^j 
o<-fro  in bo.1 j od'očno prr̂ ti vs«ki hujskaio--
či "orni. »Taf^e^posjt«  nn^^^a. da za pristop 
v Heimatbund ni odločena ma'ter;nščina. 
marveč 'amo vo'1 ja za včlanienie Ob skle-
pu izraža una me. da se noh^ri pravi 5 f a -
ierc ne bo držal ob s+r^ni Names+o »Šta-
ierca«- izhaia zdaj v Mariboru »Sno-'nie-
^tajerriki oo^-nodar«. na*.'rdn;,V r^-iVoinega 
Kar!« Linharta pa je Friderik G r ' ' iob 

Vodia Heirpoitbnnda Franc Sf";nd1 je 
'tar ^ e 30 let. do-ma p« je ;z erra 
na G^mlr-m ^tajorsikem. Že 'leta 10.78 se ie 
vr1?!!'1 pri H :tVri"vj mlad "ni ip ie nat"- ^n-
de'or\-al pri pa--A.Jri^-tiocia';'t;čnom r-iVr^n 
v Avstriji, zaradi čotiar je moi-i1'1 

0 rno*- — f»v  v zan-oni in ko<ncentraciinVih 
h o - ' P o . pričetku srdanje vnine ie bil 
\-p/-,1-i;o<>r, :n c.f  ie i H o1 ožil pohoda na Nor-
veško. Z ž^ezpiim kržcem 2 citoirnie <se je 

n'1 v ^o*mo\-inoi kier ie bil že nred ^remi 

Kako  čas  beži!  Kar  /e bilo  včeraj  res-
nično,  je  danes  preteklost.  In  kakšna  pre-
teklost!  Zrel  mož  se zamisli,  ko  vidi  da 
mu padajo  koprene  izpred  oči  m da naen-
krat  vidi  in  gleda  jasno. 

Tako  gledam  tudi  jaz  Gledam  novo  — 
Ljubljano  in  gledam  staro  Italijo,  ki  sem 
jo  obiskovat  šestnajst  let,  da ga ni  skoraj 
mesteca,  kjer  nisem  stikal  .. Vse  vas  po-
znam:  Lucca  in  Todi,  Assisi  in  Taormiana, 
Vicenza  in  gradič  Colleona  — Malapaga. 
Zdaj  pa gledam  najnovejše  niesto  Imperi-
ja  — gledam  staro  Emono  in  mlado  Ljub-
ljano...  Ej,  ti  Ljubljana!  Ali  ne  izvira  to 
ime  iz  besede  ljubiti,  iz  besede  amore? 
Torej  Ljubljana  — amorosa! 

Velikonočna  nedelja.  Vse  drugačna  je 
kakor  po navadi.  Si  procesij.  namreč  ti-
stih  vsakoletnih,  kjer  se je  ljubljanski  fir-
bec  vedno  znova  pasel.  So  pa druge,  trde, 
topotajoče  ... Vrste  se tanki  in  oklopm  av-
tomobili,  tisoč  bicikljev  hiti  v urejenih  vr-
stah  ... In  mož  se spet  utegne  zamisliti 
nad  to parado  jekla  in  organizacije  in  re-
če  si  sam  pri  sebi  da.  tako  se vodi  vojna! 

Pred  kavarno  Evropo  švigajo  ttnki  Dva 
majhna  fantička  sto  v ta  in  gledata.  Pa  vpra-
ša prvi:  »Ali  veš,  kaj  je  tank?«  Drugi: 
»Tank  je  železen  avtomobil,  ki  ime  stroj-
nico,  ta  se sproži  tisočkrat  v sekundi«. 
Prvi:  »Butec,  tank  je  gosenica,  ki  ima  ka-
non«.  — Debata  je  končana  in  tanki  drve 
naprej.  Oficirji  kažejo  smer  vožnje. 

Pri  nas  na  Taboru  je  divizija.  In  tam 
imajo  tudi  vojaškega  psička-ovčarja.  Ra-
njen  je  v zadnjo  nogo  in  šepa.  Pa  imamo 
pri  hiši  dakeljna  Jakca.  Opazil  je  tovariša, 
ki  stoji  ob vhodu  v vojašnico,  skoči  k nje-
mu in  mu pove  na  uho•  »Poslušaj  bratec, 
pri  nas  na  trgu  je  imeniten  prostor  za  nor-
čije!«  Pa  ga pogleda  gost  iz  Itali  je,  potem 
opravita  vse  oficielne  in  ptedpisane  cere-
monije,  ki  se v takih  primerih  spodobijo 
— noto  pa na  trg  in  tam  se podit  a. lajata 
in  norita.  Šepajoč'  kuža  postane  stalni  gost 
in  iz  sklede  obedujeta  Jaka  in  amico,  ka-
kor  smo  ga krstili  Samo  tri  dni  traja  od-
dih  — potem  mora  amico  dalje.  Armada 
hiti  naprej.  Vcjna  še ni  končana. 

Spet  opazim  po cestah,  po lokalih  in  vo-
galih  ono  značilnost  Italijanov,  ki  mi  je 
vselej  zelo  ugajala:  ljubezen  do otrok  in 
živali.  Fantiči  bije/o  žogo  na  trati  pri  Ta-

boru.  Že  je  pri  njih  un  soldato  in  poma-
ga,  brca,  kriči.  In  tako  skupaj  s prešernim 
smehom  zabijajo  gole.  Poteni  ležejo  na 
travo  in  prične  se najzanimivejši  paiaver, 
človek  božji,  kol'kor  fih  mcreš  nnstitt: 
kajti  vojak  ne  zna  slovensko,  fantiči  ne 
italijansko,  pa vendar  se zmenijo  vse.  Šport 
je  pacifikator  in  učitelj  jeziko\'! 

Ne  pri  Bakhu  tega  ne  smem  pozabiti! 
Zadnjič  pridem  domov  in  eden  naših  fan-
tov,  ki  opravljajo  Dopolavoro  foize  arma-
te,  si  čisti  škornje  ne  stopnicah  Pa  pravi: 
»Halo,  profesore,  ob treh  e mezzo  la  par-
tenza  per  T  nest  e Pojdite  še vi,  ponoči 
smo  nazaj.  Avanti!«  Pa  imam  zvečer  pre-
miero  »Comedie  degli  eriori«  in  zato  ni 
mogoče.  Drugič.  Stojim  ob treh  pri  Drami 
in  mimo  pripelje  avto.  Iz  njega  miga  nek-
do.  Moj  dečko  s tovariši  je  in  še nekdo: 
moj  dakelj  Jaka  sedi  v naročju  in  se pe-
lje  na  obisk  v Trst.  Še  pogledal  me ni, 
strela!  Da,  da,  tako  je,  če  ima  č'ovek  čas 
in  če  se zna  prikupiti.  Popotnik  Jaka  se je 
\tnil  ponoči  in  je  laial  pred  vrati  — o 
vtisih  ni  pa še nič  povedal 

Gori  na  Viču  so dobili  \x>jcki  vina  in 
pomaranč.  Takoj  se prične  trgovine  na 
drobno,  barantanje  in  zamenjaianje.  Čud-
no,  kako  hitro  se človek  prilagodi  in  po-
išče  v glavi  besede  un  litro,  un  mezzo.  pa 
cinque  lire  ... Isto  vojaki  Ženske  hočejo 
od vojakov  pomaranče,  pa se ne  posreči 
vsem  priti  do sladkih  sadeže\\  kajti  voja-
ki  izjavi  i a jo:  »Pomet  anči  šamu  ža  gospo-
dična!«•  Beseda  »gospodična«  je  zelo  v ča-
sti.  Včrs;h  dobi  pridevek  »lepa  gošmdič-
n&or.  včasih  »dober  dan,  lepa  gospodična«. 
Z  eno  besedo:  življenje  se suče  dalje  in 
skozi  mrak  p*>sveti  od vsepovsod  dobra 
volja  ljudi,  ki  hočejo  živeti  v miru  in 
skJndnosti,  ki  hrepene  vsi  po eni  sami  od-
rešilni  besedi.  Ost. 

Naše gledališče 
D R A M A : 

Začetek ob 19. urL 
Petek. 16.: ob 15.: Otheilo. Dijaška r*ed-

stava. Izven. Globoko znižane cene od 
14 ifn  navzdol 

Sobota, 17. maja: Učenjak. Premiera. Red 
premierski. 

Nedelja, 18. maja: Komedija zmešnjav. Iz-
ven. Znižane cene od 20 din navzdol. 

Iz  itctltfonsUe  zgodovine: 

Posledice španske oblasti v Italiji 
Pod špansko upravo je neznosni davčni 

vijak pritisnil ob tla celotno gospodarstvo 
Italije. Korupcija in nešteti privilegiji so 
razjedali vse tedanje življenje. Pomanjk-
ljiv javni red je kar tekmoval s propada-
njem trgovine in z obubožanjem prebival-
stva. Tolikšni politični, gospodarski in mo-
ralni razkroj je spremljala ostra verska 
kriza kot posledica protestantovskega pre-
vrata. Ona je pogasila tiste svetle plame-
nice umetniškega ustvarjanja italijanske 
renesanse. Reformaciji,  ki je k narodni 
prebuji prilivala nove sveže sokove in je 
odprla germanskim narodom nove široke 
razglede, je postavila katoliška cerkev po 
robu svojo protireformacijo.  Latinskim na-
rodom je zadrgnila vrat z zanko inkvizici-
je. Zavrla je neštete možnosti razumskega 
razvoja in je dopolnila tisti polom, ki je 
bil s politično sužnostjo kar najbolj uso-
den. 

Kakor lahko vsak narod razvija svoje 
pravo zdravo življenje le izven podložno-
sti, tako lahko duhovno uspeva samo v ne-
odvisnosti, v svobodi. Polom se je seveda 
na zunaj očitoval bolj kakor na znotraj. 
Italijanski razumski svet pa je vendar še 
rodil iz sebe pesnike, kakršen je bil Tasso. 
pa modrece, kakršni so bili Giordano Bru-
no, Campanella in Galileo Galilei. Pravo 
italijansko razumništvo je opuščalo mrač-
ne abstrakcije in puhlo sanjarenje. Lotilo 

se je zdrave realnosti in je dozorevalo v 
novem pričakovanju: v pričakovanju ugod 
nejših političnih zvezd. Zdaj pa zdaj se je 
čul odločen glas, ki je pričeval, da pod 
pepelom venomer tli žerjavica. 

Pri vseh žalostnih razmerah so v posa-
meznih predelih Italije še vedno bdele po-
litične sile in so se prebujali samostojni 
pokreti, ki so pričevali o življenjski sili ita-
ljanskega naroda. Benetke so še vedno 
ohranile svojo veljavo kot velika sila, če-
prav so utrpele trajno škodo, odkar se je 
trgovina preselila s Sredozemlja na Atlant-
ski Ocean. Se prav posebno pa so bile Be-
netke prizadete z neprestanimi sovražnost-
mi Turkov, proti katerim so se trdovrat-
no in hrabro borile dolgo vrsto let. Pri Ci-
pru, pri Lepantu, pri Kreti in pri Moreji 
je beneška republika zapisala v zgodovino 
slavne strani, čeprav konec ni bil v njen 
prid. Vprav v borbi proti Turkom je še 
enkrat zasijala veljava italijanskih kon-
dotjerjev v tuji službi: Rajmund Monte-
cuccoli in princ Evgen Savojski sta reše-
vala Dunaj in Evropo pred vdorom Otoma-
nov. Prvi jih je zadržal 1664 pri namera-
vanem prehodu čez reko Rabo in jih je 
strahovito porazil. Princ Evgen pa jih je 
večkrat potolkel, tako pri Zenti 1697. pri 
Petrovaradinu 1716 in pri Beogradu 1717 

Medtem je papeštvu uspelo obvladati or-
kanski razmah reformacije.  Z veliko vne-

mo se je zdaj papeštvo posvetilo splošnim 
cerkveno-političniin zadevam v Evropi in 
si je učvrstilo svoje posvetno gospostvo s 
strumno vlado. Savojska država se je pod 
vojvodo Emanuelom Filibertom prav tako 
temeljito okrepila, razvila se je in se moč-
no razgibala. V veliki borbi med Francijo 
in Španijo za premoč v Evropi je prav od-
ločno sodelovala. Po dolgotrajnem preri-
vanju so mirovni sklepi v Ujtrechtu 1713 
in Rastattu 1714 napravili konec španski 
vojni ter so priznali savojskemu vojvodi 
Viktorju Amadeju II. deželo Sicilijo s kra-
ljevskim naslovom vred, prav tako vojvo-
dino Montferrat.  Nadalje so ti mirovni 
sklepi priznali savojski državi razmah v 
pravcu Tessina in Lombardije. Španski ob-
lasti je zdaj sledila avstrijska oblast. Na 
pogled se torej stvar ni nič spremenila. Pr-
vemu tujemu gospodarju je sledil drugi. 
Dejansko pa je odstopitev Sicilije (ki je 
bila pozneje zamenjana za Sardinijo) Sa-
vojcem zmanjšala tuje gospostvo in je 
ustvarila močno narodno državo, ki je bila 
sicer podrejena Avstriji, a je vendar že 
dozorevala v to, da spravi nekoč vso Itali-
jo pod svojo krono. 

Mirovni sklepi v Ujtrechtu in Rastattu 
niso napravili konca sovražnostim med 
Francijo in Španijo, prav tako niso pre-
prečili nadaljnjih tujih vdorov v Italijo. 
V prvi polovici 18. stoletja je bila Italija 
pogosto spet bojišče Spancev, Francozov in 
Avstrijcev. Zavoljo vseh teh vojevanj se 
je zemljevid Italije spreminjal tako, da je 
po aachenskem miru, ki je napravil konec 
avstrijskim vojnam za dediščino izšla sa-
vojska kraljevina močno povečana. Nepo-

sredno tuje gospostvo je bilo zdaj omejeno 
le še na področji Milana in Mantove, ki 
sta ostali podvrženi Avstrijcem. V Toskani 
je bila vpeljana tuja dinastija Lotarinža. 
nov. Na jugu pa so spet ustvarili novo dr-
žavno tvorbo, neapeljsko kraljevino, ki so 
ji zavladali BourboncL 

Po aachenskem miru je italijanski pol-
otok užival kakih 40 let počitka, v katerem 
so se posamezne italijanske države s sa-
mostojnimi vladami in upravami na po-
budo novih sil lotile socialnih in gospodar-
skih reform.  Vse te reforme  so bile izvr-
šene v duhu onega filozofskega  gibanja, 
ki se je imenoval prosvitljenost in ki je 
po naglem razširjenju čez Francijo, Angli-
jo in Nemčijo vdrl tudi v Italijo, kjer je 
seveda našel svojstven izraz, da ga z dru-
gimi kar ni bilo mogoče zamenjati. Zaradi 
tega so vse reforme  bile v skladu s po-
sebnimi razmerami in potrebami Italije in 
so se razlikovale od preobražanja v drugih 
državah. V njih se zrcali italijanski zna-
čaj, kar je srečna napoved bodoče zaslu-
žene probuje. Odkriti zastopniki novega 
italijanskega preroda so bili narodno go-
spodarski pisatelji. Vsi ti pisatelji Giana 
Battiste Viča so se trudili za jasen izraz 
naprednega italijanskega mišljenja. Pri 
njih že slutimo bližnji »risorgimento«. Sal-
lustio Bandini in Antonio Genovesi iz kro-
ga znanstvenikov, zbranih okrog Verrije-
vega časopisa »II Caffe«,  so zastopali miš-
ljenje, da je treba odstraniti carinske me-
je med italijanskimi državami. Na ta na-
čin so morda kar nezavedno našli rešitev 
vprašanja, kako je treba premagati politi-
ko malih državic na italijanskem polotoku. 

Danes v petek 16. t. m. ob 15. uri bo v 
drami dijaška predstava. Uprizorili bodo 
Shakespeareovega »Othella« z Levarjem v 
naslovni vlogi. V blestečem okolju renesan-
čnih Benetk in otoka Cipra, je naslikana 
v žarečih in proti koncu vedno temnejših 
barvah usoda zaupnega Othellovega zna-
čaja, ki podlega demonski spletki pribočni-
ka Jaga. Ta Shakespearova umetnina, ki 
jo je imenoval »Otheilo«, je genialna za-
misel dramatika, ki mu sega pogled do naj-
globljih človeških nagibov, katere predoči 
z vsem bleskom svoje intuicije. Dijaštvo na 
to uprizoritev opozarjamo. Veljajo globoko 
znižane cene od 14 din navzdol. 

Detelov »Učenjak« je vesela in duhovita 
satira na mehanično pojmovanje in uporab-
ljanje frenologije,  ki je hotela po obliki lo-
banje določevati človekovo normalnost in 
abnormalnost. Okoli zastopnika te teorije, 
psihiatra dr. Blažiča, se naniza več zaplet-
ljajev, ki povzročijo, da spravijo na koncu 
njega samega v blaznico, čimer je zveza-
nih veliko komičnih prizorov. Premiera te-
ga dela bo v soboto 17. t. m. ob 19. uri za 
red premierski. Naslovno vlogo bo igral 
Jan. Za smeh in zabavo bodo skrbeli: Ce-
sar, Daneš, Nablocka in Plut. Poleg teh 
bodo še nastopili: Gale, Vida Juvanova, 
Kaukler, Presetnik in Simčičeva. Režiser: 
dr. Kreft. 

• 
O P e B A t 

Začetek ob 19 ari. 
Petek, 16.: zaprto. 
Sobota, 17. maja: Ples v maskah. Red B. 



Mož, ki je Idrovolante italiano — Italijanski hidroplan 

attaccante un sommergibile britannico — v napadu na britsko podmornico 

Država za svojo mladino 

Nekega poletnega večera leta 1822. so 
privozile v Londonu pred hišo »Angleško-
grškega kluba« elegantna kočija. Najbolj 
znane londonske bankirje, lastnike časo-
pisov, veletrgovce in politike so povabili na 
predavanje bogatega veleposestnika lorda 
Elgina, ki se je bil navdušil za grško osvo-
bodilno borbo izpod turškega jarma in je 
bil malo prej šest mesecev potoval po Gr-
čiji. >Ce razprostre Anglija svoja krila nad 
ponosno, svobodoljubno ljudstvo Helenov,« 
je vzkliknil ta mož med svojim predava-
njem, »tedaj bo varovala samo tisočletno, 
neminljivo kulturo, ki jo je človeštvu po-
darilo to izvoljeno ljudstvo!« 

Tri leta po tem dogodku, o katerem so 
obširno poročali tudi britskemu ministr-
skemu predsedniku, je lord Elgin odpoto-
val znova na jugovzhod, tokrat pa kot po-

Španska vlada se trudi že dve let:, da 
b izbrisala vsaj najbolj vidne posledice 
t avljanske vojne. Gradijo se nove .sta-
novanjske četrti, porušene vasr se obnav-
ljajo. Navzlic temu je videti baš v pre-
stolnici, v Madridu, še vedno mnogo hiš, 
ki obstoje samo iz pročelij, razstreli ene 
cerkve, na ka/fcerih  moledujejo napisi za 
darove, iz katerih naj bi se te cerkve na 
novo sezidale, v vsieučfliški  četrti ob mest-
ni meji stoje še vedno betonsike utrdbe in 
strelski jarki, parki so opustošen", gozdovi 
so se pod treskom granat spremenili v pu-
ščave. Parki so posebno bolestna točka 
španske pre^^nice. Mesito s+oji na goli vi-
soki planoti, za+o ni imelo razen javnih 
vrtov v svoj- bližji okolici nobenih prilož-
nosti za oddih. V Zapadmcm parku, ka-

Da neke barve človeškemu organizmu 
škodujejo, druge pa imajo ugodne učinke 
nanj, je splošno znano, manj znano pa 
nam je, kako učinkujejo v poedinih prime-
rih nešteti barvni odtenki. Velike tvrdke 
zaposlujejo že dalj časa novo vrsto name-
ščencev, ki so dobro plačani in ki jim je 
naloga vedeti, kakšne učinke imajo posa-
mezne barve. 

Lep dokaz za to, kaj zmore v nekih oko-
liščinah barva, nam dajejo izkušnje prof. 
Piccarda, ki si jih je nabral med svojimi 
poleti v stratosfero.  Ob svojem prvem 
vzletu je pobarval gondolo balona črno, 
da bi ta barva vsrkavala toploto in v le-
denih višinah stratosfere  ogrevala njega 
in njegovega spremljevalca. Ta namen je 
učenjak dosegel, toda v večji meri, nego 
mu je bilo ljubo. V višini več kilometrov, 
kjer ne zadržujejo sončnih žarkov ne 
oblaki ne debele zračne plasti, so ti žarki 
tako silni, da sta se moža v gondoli potila 
v vročini 38 stopinj, čeprav je zunaj vla-
dal mraz kakšnih 60 stopin pod ničlo. Ta 
izkušnja je prof.  Piccarda pripravila do . 
tega, da je pri svojem naslednjem poletu | 

V prvem nadstropju Batove palače se je 
v sredo proti večeru zbralo dokaj štev.lno 
občinstvo, da prisostvuje otvoritvi raz-
stave »Slovenskega lika«. Največjo in sim-
patično pozornost je vzbudilo, da je bila 
na tej slovenski kulturni prireditvi zasto-
pana nova Oblast: Visoki Komisar Ljub-
ljanske pokrajine je poslal svojega zastop-
nika v osebi g. comm. dr. Eduarda B i s i a, 
tržaškega podprefekta.  Tiskovni urad Ko-
misarijata pa je zastopal g. prof  U. U r-
b a n i. Med domačimi odličniki smo opa-
zili rektorja univerze g. dr. S 1 a v i č a, 
g dr. P r e t n a r j a kot zastopnika župana 
ar. A d 1 e š i č a , predsednika Narodne ga-
lerije g. dr. W i n d i s c h e r j a , bivšega 
ministra g. dr. N o v a k a z gospo, pred-
sednika Novinarskega drušva g. St. V i -
r a n t a . pesnika Silvina S a r d e n k a in 
dr. Pred formalno  otvoritvijo je prvi spre-
govoril eden izmed razstavljalcev, g. Lojze 
P e r k o , ki je izvajal: 

»Kateri list naše knjige naj odprem da 
bi bral iz njega besede, ki bi bile najlepše? 
Povedal bi vam rad, da prihaja nova po-
mlad z novimi zvoki, ki drhte izpod neba. 
Danes se nam je podvojila ljubezen do 
rodne zemlje. 

Vsi heroji so nam svetinje — luči, ki 
nam svetijo kot mejniki, dvigajoč se pod 
sinje nebo z vzklikom: smo! Vsi veliki 
ljudje pa so bili tudi veliki borci za veli-
čino svojega naroda, svoje zemlje. In na-
rod. ki ima duhovne velikane, mora živeti! 

Nekaj let je tega. kar sem se poslovil 
od mogočnih gozdov temnega Javornika. 

oplenil 
slanik britske vlade pri Visoki porti v Cari-
gradu, ki je sovražnika Turkov sprejela z 
zelo mešanimi občutki. Turki so to imeno-
vanje »prvoboritelja za osvoboditev Gičije 
izpod turškega jarma« občutili kot pravo 
zaušnico in carigrajski ministrski predsed-
nik je mislil sprva, da ni prav razumel, ko 
ga je britski poslanik v aprilu 1926. pro-
sil, naj mu priskrbi osebno avdienco pri 
sultanu. Sultan je bil sprva tudi voljan, da 
to avdienco lordu Elginu odreče, veliki ve-
zir pa se je bal, da bi moglo imeti to za 
posledico nadaljnje poslabšanje angleško-
turških odnosov, in tako je vladar posla-
nika končno sprejel. 

Ko je Anglež čez eno uro zapustil sulta-
novo palačo, je vladar predsednika svoje 
vlade takoj obvestil o nenavadni prošnji 
lorda Elgina. Poslanik je sultana prosil, 

mor so hodili tisoči m tisoči na sprehod, 
ne sitoji danes niti eno drevo več prav ta-
ko je vojna opu&tošila drugo veliko javno 
vrtno napravo, znani Ret:ro. Tam je bil 
sloviti rožni vrt Rosaleda. Poleti je cvete-
lo fu  na tisoče in tisoče vrtnic — lansko 
poletje pa jih je cvetelo komaj nekoliko 
grmov. Pred kratkim pa so se začela dela 
za nov rožni vrt ki naj nadomesti nekda-
njo Rosa'cdo. Ob1ast: so dale vsaditi 15.000 
grmov 365 raznih vrst vrtnic. Staro Rosa-
ledo je ustvaril 1. 1914 ravnatelj madrid-
skih mestnih vrtnih nasadov Ceciilio Ro-
driguez. Obsegala je površino preko 10.000 
štiri jarkih metrov. V 22 lotih so vrtn :ce 
preplele vse loke in zelene prehode. No-
vi grmi bodo vzcvcteli žc letošnje poletje. 

pobarval gondolo belo, kajti bela barva 
sončne žarke odbija. To se Je tudi zgodilo, 
toda v takšni meri, da je notranja tempe-
ratura v gondoli padla na 4 stopinje pod 
ničlo. Samo različna barva Je tedaj imela 
v istih okoliščinah za posledico toplotno 
razliko 42 stopinj. Ni čudno, da barvajo 
odtlej gondole za stratosferne  polete polo-
vico belo in polovico črno. 

Drug, zelo poučen primer o učinku barv 
se je zgodil pred nedavnim v Ameriki. Ve-
lika petrolejska tvrdka, ki je hranila olje 
v tankih po 500 hektolitrov, je ugotovila, 
da iz tankov znaten del olja stalno izginja. 
Tanki so bili povsod tesno zaprti in je bilo 
spočetka uganka, kako se more ta izguba 
dogajati. Pozvali so končno nekega izve-
denca za barve in ta je dal rdeče tanke 
takoj belo pobarvati. Uspeh je bil ta, da 
si je tvrdka v vsakem tanku v času štirih 
in pol meseca prihranila 1150 litrov olja. 
Izvedenec je dokazal, da rdeča barva ab-
sorbira sončne žarke in da se olje v tankih 
zavoljo tega tako ogreva, da je moralo 
uhajati v obliki pare skozi ventile. 

Klic srca, edino dedščino svoje zemlje in 
svoje dobre pokojne matere: vero, upanje, 
ljubezen, sem dobil na pot... Bogat v du-
ši sem odhajal, ker sem veroval vanjo, po-
dobno kaker tisti, ki so šli isto pot Srečal 
sem mlade ljudi z žarkim ognjem v svojih 
srcih, ljudi istih idej in borce za lepoto 
vzvišenih idealov. Postal smo si bratje. 
Spremljala nas je tiha molitev žena, ki so 
se trpečih, ljubezni polnih obrazov nekoč 
sklanjale preko naših zibeli . . . 

Mati! 
Tako smo nemo vzklikali, kadar so bili 

težki trenutki, polni borbe, pomanjkanja, 
preziranja, razočaranja. Ob vzgledu mate-
rine velike ljubezni smo dobili novih sve-
žih moči, da se oplajamo z lepoto svoje 
Muze. 

Slovenska zemlja, čudovita je Tvoja le-
pota! Gozdovi pojo, jočejo; žitna polja dr-
hte v plodni sočnosti; povodne vile se 
skrivnostno vzpenjajo iz tolmunov in žu-
brorečih potočkov; kristalni siji žarkega 
sonca obsevajo bele cerkvice po valovitem 
gričevju; večerni zvon pozvanja Ave! . . . 

Takšni stojimo pred Vami: mi mladi, 
najmlajši Vsak z isto zemljo, z istim sr-
cem Odvisni smo od slovenske zemlje. 
Iščemo svoje poti v višino in globino, ve-
rujemo v svoje delo, v to našo melitev! 
Ponosni smo na svojo grudo, verujemo v 
svoj vzvišanl in lepi smoter, ko z njim od-
piramo list nove dobe, ki nai izžareva iz 
Tebe. slovenska zemlja, tako polna blago-
slova! Tvoje grudi dihajo v to pomlad; 
zemlja, ljubimo Te, sprejmi našo ljubezen! 

Akropolo 
naj mu dovoli podreti atensko Akropolo 
in odpeljati najbolj dragocene kose te kras-
ne zgradbe v Anglijo. Dal je razumeti, da 
bi »takšna usluga odnosom med Anglijo in 
Visoko porto samo koristila«. Ne sultan, 
ne veliki vezir nista imela posebnih po-
mislekov. razlog, ki ga je dal čutiti angle-
ški poslanik, je odločil: ko se je lord Elgin 
vrnil, mu je vladar sporočil, da sme An-
glija zaklade starogrške kulture odnesti. 

Ze v juliju istega leta se je odpeljal lord 
Elgin v London in si je tam izposloval 
brodovje osmih ladij, ki naj bi plen z Akro-
pole odpeljale. Grki dolgo časa niso slutili, 
kaj pripravljajo njih »prijatelji in pokro-
vitelji«. šele tedaj, ko so britske ladje pri-
stale v Pireju in so začeli z Akropole od-
našati nanje čudovita dela starogrških 
umetnikov, so spoznali, da si je dala Angli-
ja svoje simpatije za grško osvobodilno 
borbo drago plačati. 

Z akropolskimi umetninami si je lord 
Elgin napolnil štiri svoje podeželske dvore 
na škotskem in so tam ostale čez leto dni. 
šele leta 1829. so na tiho prešle v last 
Britskega muzej. kakor je bilo že v naprej 
dogovorjeno. Tam lahko danes občudujemo 
najlepše dele partenonskega friza.  medtem 
ko se mora grško ljudstvo zadovoljiti z 
mavčevimi odlitki... 

Pomladitvene opera-
cije v kaznilnici 

Kakor poročajo iz Los Angelesa, so v 
zadnjih letih v tamkajšnji kaznilnici Saint 
Quentin izvršili zanimive pomlajevalne 
operacije po metodi prof.  Voronova. Teh 
operacij je bilo kakšnih 10.000 in kaznjen-
ci so se prostovoljno javili zanje. Eksperi-
mente je vodil prof.  St.anley, ki mu je šlo 
razen za to, da bi operirancem povečal 
življenjsko energijo in podaljšal življenje, 
tudi za to. da preizkusi, kakšne učinke bi 
mogla imeti vcepitev žlez ln hormonov na 
nekatere bolezni, kakor sladkorno bolezen 
in naduho. Kolikor je znano, so ti učinki 
le začasni in nikakor ne tako zadovoljivi, 
kakor bi bilo pričakovati po veliki reklami, 
ki so jo delali svoječasno za pomlajevalne 
operacije. 

Mačke kot dediči 
V Taftu  v Kaliforniji  je pred nekaj časa 

umrla neka ga. Engelova, ki je svoje 
Imetje, okrog 10.000 dolarjev, zapustila 
svojim trem mačkam. Njeni sorodniki so 
bili seveda zelo razočarani, zlasti še, ko so 
zvedeli, da ne prihajajo v poštev niti kot 
naknadni dediči, kajti za izvršilca oporoke 
je določila pokojna domače društvo vete-
ranov in to naj bi podedovalo denar, ko bi 
mačke umrle naravne smrti. Zapustnica je 
menila, da bo patriotsko društvo bolje 
skrbelo za njene mačke nego sorodniki. 
Veterani so njene določbe radi sprejeli na 
znanje, priredili so pravo slavnost mačkam 
na čast in so določili nekega svojega tova-
riša, da jim bo stregel z  največjo skrbjo. 

Ihie desinteressati - Dva, 
ki se ne zanimata 

delle questfoni  de! seolg XX — za 
vprašanja 20. stol. 

Smo drobec v novi Državi, ki je op'0-
jala svet s kulturo in veličino. Domovina 
titanov, Giotta, Michelangela, Raffaela, 
Tiziana. sprejmi to prvo umetnostno raz-
stavo Ljubljanske pokrajine v poklon!« — 

Ta izpoved dozorevaj očih umetnikov 
najmlajše generacije, topla v svoji nepo-
srednosti in neouklonljivi veri v bodočnost, 
je bila sprejeta s simnatijami in odobra-
vanjem. G. Silvester Š k e r 1 i jo je na to 
prečital v italijanskem prevodu. 

Spregovoril je še predsdnik »Slovenske-
ga lika« in učitelj mladih umetnikov prof 
France K r a l j ter s svojo kratko besedo 
otvoril razstavo. 

S posebnim zanimanjem so si pris~tni 
ogledali razstavljene slike in večidel drob-
no plastiko. Prisotni razstavijalci so bili 
predstavljeni zastopniku Visokega Komi-
sarja ki jim je presrčno čestital k uspehu. 
Upamo, da bo razstava, katere moralni 
uspeh je nedvomen, vzbudila široko zani-
manje ljubljanskega občinstva in dala na-
šim umetnikom, ki kažejo toliko tople lju-
bezni do domače grude, izpedbudo za na-
daljnje delo in uspešni razvoj k njihovim 
visokim vzorom. — O sami razstavi bo še 
beseda v okviru naše kulturne kronike. 

Današnie italijansko 
slikarstvo 

Ni ga omikanega Evropca, ki bi ne po-
znal vsaj nekaterih slavnih mojstrov ita-
lijanskega slikarstva. Imena Michelangela, 
Leonarda da Vincija, Raffaela,  Tiziana in 
tolikih drugih niso samo ponos svoje do-
domovine. ki je toliko prispevala k skup-
nim zakladom zapadne kulture, marveč 
sodijo tudi med predstavitelje tega, kar 
imenujemo evropska kultura v najvzviše-
nejšem pomenu besede, čim bliže smo so-

Ko opravi mladi človek srednjo šolo in 
ima zrelostne izpite za seboj, pred seboj 
pa vse polno načrtov in morda tudi določ-
na nagnjenja za to ali ono znanstveno iu 
tehnično stroko, nastaja za starše vpraša-
nje: »Ali naj dalje studii a?« Mnogo raz-
logov govori lahko za to, toda najvišja in-
stanca. očetova blagajna, utegne zbuditi 
težke pomisleke. Le prevečkrat je zaklju-
ček vsega tehtanja in računanja sem m 
tja ta; da na žalost ne pojde. študij stane 
pač denar navzlic najskromnejšim zahte-
vam, navzlic dijaški menzi in drugim ugod-
nostim. Mladi, študirajoči človek mora je-
sti in oblačiti se, plačevati mora učnine in 
učila. Marsikateri talent ostane tako na pol 
poti, marsikdo ne pride do mesta, ki bi ga 
lahko zavzemal v skupnosti in s katerega 
bi skupnosti mogel najbolje koristiti, šte-
vilo dijakov, ki uživajo zadostno podporo, 
je le majhno. V Nemčiji so n. pr. izraču-
nali, da predstavljajo študenti, ki jih dr-
žava vzdržuje, komaj osmino vseh. 

Z novim odlokom za podpiranje akadem-
skih vojnih udeležencev pa je postala 
stvar, kakor beremo v graški »Tagespost«, 

Neki 571etni Otto Smolka iz Salzbrunna 
je izumil izmenljivo peto za čevlje, ki ie 
v strokovnih krogih zbudila veliko pozor-
nost. 

Smolka je dobil pobudo za svoj izum iz 
čudnega razloga, namreč zavoljo hudega 
revmatizma. ki si ga ie nakopal med sve-
tovno vojno. Revmatizem ga ie silil zlasti 
pozimi, da se je gibal nad vse previdno 
Izmislil si je. da bi moral za hojo no zale-
denelih tleh imeti pete z železnimi konica-
mi. Dejal si pa ie. da ie prav za prav ne-
praktično imeti samo eno vrsto pet na čev-

Zobna gniloba in spol 
Docent vseučilišča v San Franciscu dr. 

Ernest Stoman, piše v neki razpravi, da so 
ženske bolj nego moški podvržene zob-
nim boleznim, znajo pa se bolje zdraviti. 
Ta učenjak je v sodelovanju z drugimi 
znanimi demtisti po skrbnih raziskavah 
ugotoviti, da je spol v tesnih zvezah z nag-
njenostjo do zobnih obolen j, zilasti do zob-
ne gnillobe. 

Nesreča 
v nemškem premogovniku 

V neurodskem premogovnem revirju v 
Nemčiji je eksplodiral jamski plin in je ve-
liko rudarjev pri tem izgubilo življenje. 
Točno število žrtev ni znano, ker so reše-
valna dela še v teku. Doslej je uspelo re-
šiti nekoliko delavcev, za katere upajo, 
da bodo ostali živi. 

Trikrat poročena 
V cerkvi v Dobrovicah na Češkem se je 

poročila mlada dvojica, ki je trikrat sla-
vila poroko. Ze  nekoliko dni prej sta se 
dala namreč poročiti v praški mestni hi-
ši, a ker je bila nevesta Bolgarka, se je iz-
vršila še druga poroka v pravoslavni cer-
kvi. Da bi stvar še bolj držala, sta se na-
to poročila v ženinovem rojstnem kraju po 
katoliškem obredu. 

dobnosti, tem manj so znana imena itali-
janske upodabljajoče umetnosti. Le redko 
kdo pozna obraz in vodilna imena najno-
vejšega slikarstva in kiparstva v deželi, ki 
daje že po svoji bogati tradiciji rodovitna 
tla slehernemu umetnostnemu oblikovanju 
in ustvarjanju. 

Guido Piovene nas v svojem sestavku 
»Annata artistica 1940« (Almanacco Lette-
rario Bompiani 1941) seznanja s stanjem 
italijanske upodabljajoče umetnosti v lan-
skem letu. Nasproti trditvam nekaterih, 
češ da je najnovejša italijanska umetnost 
nekak fevd  francoske,  poudarja pisec, da 
ni mogoče izključiti vpliva važne in izvirne 
domače tradicije. Prav v sedanjem tre-
nutku uveljavlja italijanska umetnost svo 
jo lastno silo. Pisec meni, da je dandanes 
najboljša na svetu, zakaj francoska  umet-
nost živi od starih mojstrov, angleška se 
deli v nekaj avantgardistov in v stupidno 
službeno umetnost Royai Academy, nem-
ška se je z občudovanja vredno zdržnostjo 
odrekla pretirani umetnostni svobodi, ven-
dar še vedno čaka sadov svojega pre-
obrata, medtem ko je italijanska umetnost 
prav sedaj v bujnem razmahu. 

Na čelo današnjih italijanskih slikarjev 
stavi Piovena Artura Tosija, čigar slike 
so lani na beneški Biennali ln drugod spre-
jemali z radostnim občudovanjem, kakor 
da bi šlo za neko razodetje. In zares — 
Tosi ni še nikdar slikal s tolikšno močjo. 
Z italijansko tradicijo ga spaja neka trd-
nost, ki so mu jo priznali tudi kritiki iz 
tabora drugih umetnostnih šol. V tem sli-
karju se včasi pojavljajo ostanki Manzo-
nijeve veličine, ki jo ima v instinktu in 
zajema iz tradicije ni pa premišljeno 
usmerjen vanjo. V nJem so združene last-
nosti pravega Lombardčana in njegovih 
tal. 

Drugi veliki uspeh je dosegel na beneški 
Biennali slikar Carra. Ni še dolgo, kar je 

bistveno drugačna. V Nemčiji so ta čas 
skoraj vsi abiturienti in premnogi študen-
ti iz pivih semestrov na fronti.  Ko se vr-
nejo domov, jim bo bodočnost zagotov-
ljena. študirali bodo namreč na državne 
stroške dalje. Država bo prevzela v skla-
du s časom, ki so ga prebili v vojni služ-
bi, delno ali pa popolnoma stroške za nji-
hov študij in preživljanje. Na ta način naj 
jim narod tako rekoč vrne čas, ki so 
ga narodu darovali v borbi. Mirno in br?z 
pomanjkanja se bodo pripravljali za nalo-
ge, ki jih čakajo v bodočnosti. Prav po-
sebne pomoči pa bodo deležni tisti, ki so 
v vojni izgubili svoje zdravje. Novi odlok 
pa ne govori samo o dijakih bojevnikih, 
temveč tudi o otrokih in ženah padlih vo-
jakov, tudi ti bodo deležni podpore, če se 
bodo hoteli posvetiti akademski karieri. 
Rektorji vsakovrstne organizacije bodo 
imeli posebno dolžnost, da poskrbijo za 
študente, ki jih bo podpiiala država. Na-
rodno socialistična država hoče odpraviti 
tip študenta iz časa po prvi svetovni vojni, 
ki se je moral skozi študij prebijati z gla-
dovanjem in težavami. 

ljih. Dete z železnimi konicami ali okovane 
pete SDloh niso n. pr. orav nič primerne za 
kretanie na kakšnem plesišču. V h:šah s 
tenkimi stenami bi bilo praktično imeti 
spet klobučevinaste ali gumaste pete. ki bi 
ne motile sosedov. Vsa ta vprašanja je 
Smolka rešil na preprost način. Na čevelj 
je pritrdil kot podlago za Dete aluminijasto 
ploščo z dvema luknjama. V to luknjo 
vtakneš DO potrebi peto z železnimi koni-
cami. gumasto, klobučevinasto ali katero 
koli drugo peto. S pomočjo kakor vzmet 
zapognjene igle se dado vse te pete pri-
trditi na čevelj. 

A N E K D O T A 
Pri neki skušnji je neki tovariš igralcu 

Wernerju Kraussu ponudil smotko, ki ni 
bila baš najboljše kakovosti. Ko je Krauss 
nekolikokrat potegnil, ga je vprašal daro-
valec, kako mu smotka ugaja. 

»A razen tega — ne vleče!« je odgovoril 
Krauss lakonično. 

VSAK DAN ENA 

»Povejte mi, prosim, kje bi dobil tu 
sena za svojega, konja?« 

(Everybodys weekly) 

bil v službi minljive in eksotične mode, 
slikar formul  in intencij. Danes mu lahko 
vsak človek brez predsodkov prizna tiste 
velike odlike, ki so mu jih prej odrekli. 
Njegova izrazito in globoko slikarska svoj-
stva niso vnanja, marveč potekajo iz dna 
njegove zavesti ter dajejo tudi njemu naj-
večji značilnosti italijanske umetnosti: od-
branost, visok in zamišljen mir, odsotnost 
vsega preveč neposrednega in dokumen-
tarnega, utrudljivo obveznost razmišljanja, 
ter človeškost, ki se kaže v tem, da je na 
njegovih slikah vedno kak človek. Te last-
nosti dajejo torej CarrŽLjv značaj korenito 
italijanskega slikarja. Njemu ob bok lahko 
postavimo skulpture M. Marinija, ki skuSa 
uravnovesiti idealizem in realizem, ab-
straktnost in opazovanje. Giorgio de Chi-
rico je prav lani pokazal, da je stopil v 
razdobje bujnega razmaha. Kdor je zasle-
doval njegove prve polemike zoper imprs-
sionizem je mogel takoj sklepati, da bo 
njegovo slikarstvo doseglo stroge in za-
ključene forme.  Nova razstavljena dela so 
v tem pogledu brezhibna, vzlic vsemu pa 
je še vedno daleč od sleherne klasičnostt 
V njegovih slikah je še danes mnogo ab-
straktnega; nedostaja mu tistega skriv-
nostnega stika z vnanjim svetom, oživlja-
jočega kompromisa med domišljijo in 
naravo, kakor ga opažamo pri starih moj-
strih. Bolj kakor umetnost je pri njem 
abstraktna sama narava. Tak skrivnostni 
stik z naravo je mnogo bolj očiten v umet-
nosti Filippa de Pisis. Pri njem opažamo 
nasprotno: prevladuje naravni element. 

Lanska nagrada Bergama je bila pode-
ljena Mariu Mafaiu,  ki jo Je res zaslužil. 
Označuje ga to, da je ves prežet z nekakim 
telesnim esoterizmom. V tej zvezi je treoa 
omeniti rimska umetnika Renata Guttusa 
in Orfeja  Tamburija ter nekatere Milan-
čane, kakor so Birolli, Migneco, Valenti is 

Cosi passa le notti la psopolazione di Londra — Tako 
prenočuje londonsko prebivalstvo 

RJcovero in una staži one della ferrovia  sotteranea — Zaklonišče na neki postaji 
podzemeljske železnice 

Obnova Madrida 

Izvedenci za barve 

K n 1 i n r ni pregled 
Začela se je razstava »Slovenskega lika" 

IzmenlJIva peta za čevelj 
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* Odmev priključka Ljubljanske pokra-
jine v italijanskih listih. Priključek Ljub-
ljanske pokrajine h kraljevini Italiji je se-
veda vzbudil po vsej državi veliko zani-
manje. Se prav posebno po pokrajinah, 
kjer je doma vojaštvo, ki je zdaj nasta-
njeno v naših krajih. Italijansko dnevno 
časopisje, ki je tudi v pokrajinskih me-
stih na prav dostojni stopnji, se po zgle-
du velikih italijanskih dnevnikov priza-
deva, da obvesti svoj čitateljski krog o 
dogodkih in življenju v novi pokrajini. 
Večini teh poročil so priključeni kratki 
izvlečki iz »Jutra«. O nedavnih manifesta-
cijah v Ljubljani, o poslanici slovenskih 
županov in ljubljanskega knezoškofa,  še 
prav posebno pa o svečanem aktu na Kr-
Komisarijatu so poročali med drugim na-
slednji italijanski dnevniki: mesinska 
»Gazzeta«, mantovska »La voce di Manto-
va«. katanijski »II Popolo del Lunedi«, da-
lje »Gazzetta del Mezogiorno« v Bariju, 
potem »Corriere Istriano« v Poli, »Giornale 
di Genova«, bolonjski »II Resto del Carli-
no« in še vrsta drugih. Imenovali smo sa-
mo tiste dnevnike, ki so pri nas manj zna-
ni. Saj da so za Ljubljansko pokrajino po-
kazali posebno zanimanje vsi velikomestni 
Italijanski dnevniki, smo pa že večkrat 
omenili in tudi objavili izvlečke iz njiho-
vih simpatičnih člankov. 

* Obširen seznam konj in volov je se-
stavil ljubljanski mestni vojaški urad ter 
ga razposlal vsem občinam Ljubljanske 
pokrajine. V seznamu so predvsem nave-
deni ter opisani konji in voli, ki jih je 
mestni vojaški urad našel v ljubljanski ob-
čini, nato jih pa oddal zanesljivim gospo-
darjem po ljubljanski občini in tudi v oko-
liške občine v oskrbo. V seznamu je pri 
vsakem konju in volu tudi natanko napi-
sano, kje je sedaj v oskrbi. Ce torej kak 
lastnik v seznamu ugotovi svojega konja 
ali vola, naj ga gre najprej pogledat h 
gospodarju, ki ga ima sedaj v oskrbi. Ko 
se prepriča, da je konj ali vol res njegov, 
naj pride lastnik s skrbnikom ter z vsemi 
listinami šele v Ljubljano na mestno pri-
stavo v Povšetovi ulici št. 12, kjer bo po 
pregledu listin in konja ali vola lastnik do-
bil svojo žival vrnjeno Razen tega sezna-
ma je pa mestni vojaški urad Ljubljanski 
razposlal tudi sezname, ki so jih napravile 
druge občine o tamkaj najdenih konjih 
in volih. Tudi v takih primerih naj lastnik 
gre najprej tja, kjer se sedaj konj nahaja 
ter uredi vse tako, kakor je treba urediti 
v ljubljanski občini, seveda ne v Ljublja-
ni, temveč v tisti občini, kjer je sedaj konj 
ali vol. 

Bramor je in voluharje 
uniči preizkušeno sredstvo 

B R A M O R I N . 
Navodila v drogeriji KANC — Ljubljana, 

Židovska 1. 

* Sprememba na Golniku. Dosedanji 
zdravstveni vodja golniškega sanatorija za 
jetične dr. Robert Neubauer je bil odstav-
ljen. za novega vodjo pa je določen dose-
danji asistent dr. Klementschitsch. Prima-
rija dr. Furlan in Karlin še naprej oprav-
ljata svoje posle. Za župana občine Križe, 
v katero spada tudi Golnik, je bil imeno-
van zdraviliški vrtnar Prenner, po rodu s 
Kočevskega. 

* Posadka parnika »Bosiljka« se vrača v 
domovino. Kakor se je izvedelo iz Per-
nambuca, je posadka 4700 tonskega jugo-
Si o venskega parnika »Bosiljka« odklonila 
izvršitev naredb tukajšnjega jugoslovanske 
la poslanika. Braziljska policija je dala 
nornarje izkrcati, parnik sam pa je bil po 
zalogu bivšega jugoslovanskega ministra 
izročen angleški posadki, ki je pripadala 
nekemu angleškemu parniku, potopljene-
mu na Atlaatskem morju, 13 jugoslovan-
skih mornarjev z »Bosiljke« je bilo ukr-
canih na brazilski pamik, ki je na poti v 
Evropo. 

* Vrsta nesreč. V Stražišču pri Kranju 
je padel 10-letni sin upokojenega orožnika 
Rudolfa  Antona z drevesa Ln si zlomil no-
go. 17-letni posestnikov sin iz Begunj Stan-

Sassu. Veliko pozornost so vzbudile slike 
Artura Martinija, ki je razstavil v Gale-
riji Barbaroux večjo serijo podob. Neka-
teri so jih hvalili na vso moč, drugi pa so 
jih devali v nič. V resnici so Martinijeve 
slike enakovredne njegovi skupturi in ima-
jo iste znake umetnika, ki nikdar ne 
ustvari nič povprečnega, a pogosto doseže 
veličino. Te njegove stvaritve so zaradi 
svoje bolj instinktivne, naravne kvalitete 
v nasprotju s sodo ono abstraktnostjo v 
umetnosti. Martinijeva umetnost kaže nekr 
znake beneškega umetniškega duha, neki 
nehoten manirizem, kakor ga je imel na 
pr. Tiepolo. 

V ostalem so se lansko leto slišali mnogi 
polemični glasovi o italijanski umetnosti. 
Sodobno »čisto« umetnost radi napadajo, 
če da proizvaja brezčutna tihožitja, brez-
dušne krajine ali sila skrotovičene člove-
čke figure.  Nasproti nji so stavili slike in 
kipe predmetnega značaja, poveličujoča in 
razlagajoča dela. Prav za prav se vodi 
diskusija med klasičnim načelom upodab-
ljajoče umetnosti in med abstraktnostjo, 
ki jo priznavajo skoraj vsi veliki sodobni 
umetniki. Ta abstraktnost pa je bolj v 
umetnikovi duši, v njegovem gledanju, ka-
kor pa na platnu ali v ilovici; poteka iz 
sebičnega stališča jn iz samotarske fanta-
zije. Vsekako je upravičeno pričakova-
n i . da se bo upodabljajoča umetnost iz-
čistila in našla pravilno, času ustrezajočo 
pot med abstraktnimi programi in indivi-
dualnimi okilsi posameznikov ter med živ-
ljenjsko konkretnostjo in socialriim razpo-
loženjem časa. ki išče tudi v Italiji svoj 
jasni in izgrajeni umetnostni stil. 

Zapiski 
DETELA  ZOPET  NA  ODRU 

V soboto bo v naši drami premiera po-
zabljene slovenske veseloigre: Detelovega 
s>Učenjaka«. L. 1901. nastalo delo se pri-

ko Bulovec je našel granato in tako dolgo 
tolkel po njej, da je eksplodirala in ga 
hudo ranila po obrazu. V Logu je 65-letni 
posestnik Ivan Lončar po nesreči prišel pod 
voz in mu je kolo zlomilo nogo. Isto po-
škodbo je dobil 69 letni posestnik Jože 
Oberstar iz Sodražice. Nogo si je zlomila 
tudi 58-letna zasebnica Jožefa  Jak iz Kra-
nja, ki je padla po stopnicah. Z vojaškim 
razstrelivom se je ponesrečil 20-letni pe-
kovski vajenec Vinko Pivec iz Šmartnega 
pri Litiji. Patrona mu je eksplodirala v ro-
ki in mu jo poškodovala. V Stični je 20-let-
nemu Vinku Zajcu prav tako vojaška pa-
trona razmesarila obe roki. Granata je 
poškodovala tudi brata Romana in Stani-
slava Svetliča z Viča. Oba imata poškodbe 
na glavi. 

Iz Ljubljane 
u— šmarnice, španski bezeg, tulipani. 

Najbolj prepričevalni znanilci lepe pomladi 
po deželi so pač prodajalci cvetja po ljub-
ljanskih trgih in ulicah. Zdaj tu, zdaj tam 
se na pločniku glavne ulice sproži pred 
človeka drobna roka s šopkom cvetja: »Ku-
pite šmarnice! Malo španskega bezga!« 
Tako se glase moledujoče ponudbe in reci 
moramo, da se ne oglašajo zaman. Ljudje 
kupujejo cvetje. Zlasti dekleta se oveselijo 
teh nežnih, dehtečih darov pomladi. Segajo 
v torbico po drobne dinarčke in potem za-
dovoljno poneso šopek domov, da jim v 
čaši ali vazi na mizi nemo govori o mlaao-
letju. Tudi na trgu je cvetja vedno dovolj. 
In ob tnmostju so stojnice vedno privlač-
ne. Marsikatera gospodinja, ki je trudoma 
opravila nakup na živilskem trgu, se po-
mudi še ob cvetju: »Na j bo, nekaj po-
mladne lepote je treba imeti vedno pred 
očmi!« Zofke  godujejo, njihova patrona ni 
na dobrem glasu, kar se vremena tiče. To-
da letos na njen god objema sonce Ljublja-
no s toploto in sinjino. Po parkih dehtijo 
nasadi in z mnogih vrtov se širi opojni 
vonj španskega bezga. Pa tulipani, pr&-
žlahtni tulipani z očarljivimi rdečimi, be-
limi, zlatimi ali temno modrimi kelihi raz-
veseljujejo oko sprehajalcev. Ljubljana je 
mesto vrtov in lepo je živeti v njej, kljub 
vsem dnevnim težavam, kadar razveselju-
jejo oko čudovito lepa darila sončne po-
mladi. 

u— V počastitev spomina pokojnega 
tovariša Draga čibeja je zbralo v dobro-
delne namene uradništvo Komisije za 
agrarne operacije znesek 400 dinarjev. 
Obenem so nam poslali pokojnikovi tova-
riši od agrarnih operacij naslednje spo-
minske vrstice: »V torek smo spremili k 
večnemu počitku tovariša Draga čibeja. 
ki ga je mnogo prerana smrt iztrgala iz 
naših vrst. štiri nedolžne otroške glavice 
so se povesile v grenki žalosti, bridko je 
zaplakala soproga, tovariši pa smo oneme-
li nad kruto usodo Le nekaj kratkih ur 
je od tega, ko smo še prijetno kramljali 
s Teboj, ko si nam razlagal svoje načrte 
in Tvoje delo Te še pričakuje. Zapustil si 
nas! Ne bo Ti več trobil lovski rog, korak 
Te je zanesel na lepše terene. Sprejmi ob 
slovesu naš tovariški pozdrav in prost 
vseh skrbi bodi srečen v naši domači žem-
ljici, ki si jo meril in ljubil. Pomlad bo 
posula na Tvojo gomilo cvetje, lepo in to-
plo, kakršen bo naš spomin na Tebe, 
Drago!« 

u— Poostreno preganjanje draginje se 
pozna prav ugodno na ljubljanskem živil-
skem trgu in tudi že po vseh trgovinah in 
lokalih mestne občine ljubljanske. Mestne-
mu tržnemu uradu je namreč sedaj dode-
ljenih 13 tržnih organov več kot jih je imel 
prej. S tako pomnoženim osebjem tržni 
urad neprestano nadzoruje blago in cene 
na Vodnikovem in Pogačarjevem trgu, 
prav tako pa prav strogo pazi na blago, 
cene in snago po vseh ljubljanskih trgo-
vinah, gostilnah in drugih lokalih. Za ta 
namen je mestni tržni urad razdelil občino 
na 6 okrajev, ki jih nenrestano preiskuje 
in nadzoruje 7 tržnih organov. Kupci in go-
spodinje so prav zadovoljne zaradi uspe-
hov, ki jih je dosegel tržni urad pri pre-
ganjanju prekupčevalk in prekupčevalcev 
Učinek se že pozna pri cenah najraznovrst-
nejših živil. Tržno nadzorstvo je pa tudi 
zelo strogo in je doslej poslalo že 70 ovadb 
sodišču. Vsa ta prizadevania. nadzorstvo 
in strogost pa ne bodo nič pomagala, če 
bo občinstvo blago samo dražje plačevalo 
kot je predpisano. Tudi taki ljudje, ki bla-
go plačujejo nad maksimalnimi cenami, so 
večkrat najeti od prodajalcev in prekupče-
valcev. Prodajalci in prekupčevalci hočejo 
namreč s fingiranimi  kupčijami po visokih 
cenah ljudi zapeljati, da bi tudi vsi drugi 
plačevali tako visoke cene. Seveda bo zato 
treba tudi take kupce, ki plačujejo previ-
soke cene, prav tako kaznovati kot druge 
grešnike zoper protidraginjske naredbe in 
predpise. 

družuje nekaterim manjšim humoristično-
satiričnim spisom, v katerih je ta naš rea-
listični pripovednik iz dobe, ko je sloven-
sko povest predstavljal Janko Kersnik, sli-
kal naše malomeščanstvo, predvsem pode-
želsko inteligenco. 

Delo dr. Frana Detela Je današnjemu 
rodu prilično malo znano. Zato je Mohor-
jeva družba prav storila, da je začela iz-
dajati v redakciji Jakoba šolarja Detelo-
ve Zbrane spise. Doslej sta Izšli dve knji-
gi: prva 1. 1932 na več ko 500 straneh in 
druga 1. 1936 na 426 straneh. Poleg te še 
nedovršene izdaje je izšlo nekaj posamez-
nih izdaj; tako se še dobi na knjižnem tr-
gu zgodovinska povest »Hudi časi«, natis-
njena v isti knjižici z veseloigro »Blage 
duše«, dalje predvojna izdaja povesti »Pri-
hajač« in »Tujski promet«. V skupni knjigi 
s Finžgarjevimi »Strici« je Izšla Detelova 
povest »Vest in zakon«. 

Fran Detela ni bil niti v mejah sloven-
skega slovstva pisatelj prvovrstnega pome-
na. Tudi on je pisal pod vplivom Jurčiča. 
Kersnika in Tavčarja; kot poznavalec 
francoščine  pa je mogel dobivati izpodbu-
de in vzore neposredno pri francoskih  rea-
listih. V svoji prvi povesti »Malo življe-
nje«, ki mu jo je Kersnik opilil, se še bavi 
s kmečkim svetom, v »Velikem grofu«  in 
v »Pegamu in Lambergarju« pa je segel 
v slovensko zgodovino in opisoval celjske 
grofe  odnosno boje za njihovo dedščino. 
Zgodovinska snov ga je mikala tudi poz-
neje; tako se je v veseloigri »Dobrodušni 
ljudje« pozabavil s francosko  okupacijo. 
V »Prihajaču« in »Gospodu Liscu« preha-
ja Detela od opisnega realizma h kritiki 
stvarnih razmer; tu poveličuje skromnost 
vaškega življenja in vztrajno delo kot pe-
šajoče odlike, ki so slovenskega človeka 
ohranile v njegovem odporu zoper tujo 
moč in za sveti domovinski prostor. Dete-
lovo najpomembnejše delo je roman »Troj-

u— Vstopnice za simfonični  koncert 
Ljubljanske filharmonije  so že v pred-
prodaji pri blagajni kina Uniona. Samo 
Hubad, sin pokojnega mojstra Mateja Hu-
bada, stopa s tem koncertom pred naše 
občinstvo prvič kot samostojen vodja ve-
likega koncerta. Na sporedu je »Concerto 
grosso« slavnega italijanskega skladate-
lja Corellija, Simfonija  v h-molu L. M. 
škerjanca ki bo v celoti prvič izvajana, 
Violinski koncert novejšega ruskega kom-
ponista Glazunova, ki je v kompoziciji in 
instrumentaciji učenec slovitega Rimski-
Korzakova ter končno znamenita Peta 
simfonija  muzikalnega genija L. v. Bee-
thovna. Kot solist sodeluje docent Karlo 
R u p e l . Ker vlada za ta koncert izredno 
zanimanje, si preskrbite čim prej vstop-
nice. 

u— Drevi ob 20. uri bo v veliki Filhar-
monični dvorani komorni koncert, katere-
ga bosta izvajala priznana naša umetnika, 
pianist Anton Trost ter violinist Jan Šlais, 
dva predstavnika naše Glasbene akademi-
je. Na sporedu komornega koncerta so tn 
sonate za klavir in violino in sicer Corelli-
jeva v d-duru Beethovnova v f-duru 
(Spomladanska)'in Janačkova v des-duru. 
Troje del, katera lahko štejemo med naj-
boljša dela tovrstne svetovne literature. 
Oba umetnika sta dobra znanca našega 
koncertnega občinstva, zato smo prepriča-
ni, da bomo imeli drevi velik umetniški 
užitek. Predprodaja vstopnic v Knjigarni 
Glasbene Matice. Opozarjamo na točni za-
četek koncerta, (—) 

u— Umetniška razstava »Slovenskega li-
ka« v razstavni dvorani palače Bata je že 
pri včerajšnji otvoritvi privabila veliko 
število našega umetnosti naklonjenega ob-
činstva. Slikarska in kiparska dela, ki jih 
razstavljajo Milena Dolganova, Vladimir 
Jakič, France Kralj, Lojze Perko in Fran 
Štrekelj, so pomemben uspeh našega naj-
mlajšega umetniškega rodu, obenem pa 
najvernejši in najpristnejši izraz čiste slo-
venske umetnosti. Naši mladi umetniki so 
s svojo zvesto vdanostjo slovenstvu pra\ 
v teh dneh vredni, da jim sleherni sloven-
ski človek izkaže svojo naklonjenost, svojo 
podporo in priznanje njihovemu idealne 
mu stremljenju. Obiščite razstavo, s tem 
jim boste dali najlepšo vzoodbudo v nji 
hovem delu' Razstava je odprta vsak dan 
od 9. do 12. in od 15. do 18. ure. Vhod sko-
zi Batovo trgovino. — Vstopnine ni! 

u— Josip Puh šestdesetletnik. Pa je ven-
darle res: danes si je na svoja krepka ra-
mena naložil sedmi križ ugledni podjet-
nik, tovarnar Josip Puh iz Emonske ulice. 
Podjetnemu, mladostno svežemu možu živ-
ljenjska pot ni bila vedno z rožicami posu-
ta, toda s svojo neupogljivo voljo in ne-
omajnim optimizmom je premagal vse 
ovire in danes lahko s ponosom gleda na 
sadove svojega dela. Ko praznuje danes v 
krogu svoje družine svoj lepi jubilej, mu 
kličejo številni znanci in prijatelji: Še na 
mnoga leta v zdravju in zadovoljstvu! 

u— Prestopanje na šentviški tramvajski 
progi je uprava mestne električne cestne 
železnice morala uvesti v interesu potni-
kov da odpravi velike zamude, ki jih po-
vzročajo pregledi na meji. Zato bo od so-
bote 17. t. m. dalje treba vsem potnikom 
proti St. Vidu izstopiti pri hiši št. 297, kjer 
se izteka Vodnikova cesta na Celovško ce-
sto. Iz mesta bodo namreč tramvajski vo-
zovi vozili samo do tja, iz St. Vida pa do 
križišča nad tovarno Štora. 

u— V počastitev spomina blagopokojne-
ga gospoda prorektorja dr. Rada Kušeja 
je g. rektor dr. M. Slavič poklonil Aka-
demskemu podpornemu društvu znesek 500 
dinarjev. 

u— Steklenice od konjaka vse velikosti 
kupi Fr. Kham, Kongresni trg 8. (—) 

NEIZBEŽNE LA2I 
— Na uho povedano, to je še pravo an-

gleško blago. 
— Na tvojem mestu bi storil čisto nekaj 

drugega. 
— To je moj najboljši prijatelj! 
— Moja žena mi še ni nikdar rekla žal 

besede. 
— človek se uči, dokler je živ. 
— 2ena, izpil sem samo dve čaši. 
— Boste že spoznali, kdo sem jaz! 
— Verjemite, da bi rad storil za vas 

vse, ko bi le mogel. 
— In tedaj sem ga treščil ob zid, da je 

kar . . . 
— Stalne cene, prodajamo samo proti 

gotovini. 
— Nočem vam lagati, toda . . . 

SEJMAR MIHA 
Gospodar Miha se je vračal s sejma. 

Kupil je bil lonec. Da bi ga laže in varneje 
nosil, si ga je nadel na glavo. Gre skozi 
vas, pa ga ugleda hudobni fantalin,  po-
grabi kamen in ga vrže v sejmarja Miho. 
Ne zadene lonca, marveč sejmarja Miho v 
čelo. Hudo se razjezi sejmar Miha: 

— Smrkavec preteti, če bi bil zadel lonec 
kakor si me zadel v čelo, bi ti zdrobil 
kosti! 

ka«, ki je nastal 1. 1897 in ki je po svojih 
pripovednih odlikah še vedno vreden čita-
nja. V njem je prikazal slovensko izobra-
ženstvo in z njim zvezano problematiko 
našega narodnega življenja ob zatonu 19. 
stoletja. 

Detelova satirično humoristlčna žilica se 
najbolj razodeva v krajših spisih, kakor 
so »2rtva razmer«, »Spominska plošča«, 
kažejo pa jo tudi spisi, kakor so »Rodo-
ljubje na deželi«, »Delo in denar«, »Sošol-
ci« in drugi. V ljudski povesti »Svetloba 
in senca«, ki je izšla v mračnih dneh ve-
like svetovne vojne, je pokazal zrelost in 
izkušenost svojih življenjskih pogledov. 

Kakor Milčinskega »Cigani«, je tudi De-
telov »Učenjak« v dramatsko-umetni&kem 
oziru epigonsko delo, ki ne kaže ne poseb-
ne izvirnosti in ne zadostne prodornosti, 
vendar je vseskozi zabavno in nosi pečat 
naših tal in našega narodnega življenja v 
idilični — se nam danes zdi — dobi pred 
usodnim preobratom, ki je nastopil leta 
štirinajstega in ki se danes nadaljuje v 
vsej svoji svetovno zgodovinski silovitosti. 

Premiera drame T. Glavana »Ubili so 
človeka«. Dramatski krožek »Jelka« v 
Ljubljani bo vprizoril v nedeljo 18. t. m. 
ob 16. uri v Frančiškanski dvorani Toneta 
G l a v a n a fragment  iz življenja v štirih 
slikah »Ubili so človeka«. Vprizoritev te-
ga doslej še neznanega slovenskega dra-
matskega dela režira Vinko Podgoršek, 
sceno pa je poskrbel Otmar Drelse. Nasto-
pilo bo več kakor deset sodelavcev iz kro-
ga naših gledaliških amaterjev. 

V ZGODNJI URI 
2«na: »Ne razumem kako more človek 

tako dolgo ostati v gostilni!« 
Mož: »čemu potem govoriš o rečeh, ki 

jih sploh ne razumeš!« 

8. l ekc i j a . L e z i o n e o t t a v a 
Prevod prejšnje vaje: Abbiamo sal-

sicce, ma non abbiamo ne senape ne 
radice forte.  Avete birra? Questo bur-
ro non e fresco,  e vieto. Mio zio ha 
salame eccellente e formaggio  saporito. 
Dove hai il mio cappello e il mio man-
tello? Chi ha parecchie uova sode? 
Non hai un pezzo di prosciutto? Ab-
biamo vini bianehi. I ragazzi non han-
no acquavite. 
Zajutrek.  Kosilo  — Colazione.  Pranzo. 

Mangiamo di solito tre volte il gior-
no, facciamo  tre pasti il giorno. II pri-
mo pasto si chiama colazione, essa si 
fa  di mattino, poco dopo alzati. Alla 
colazione beviamo per lo piu una tazza 
di caffe  e latte con pan imburrato. In-
vece di caffe  si beve anehe una chic-
chcra di cioccolata, di cacao o di te 
con rum. Che cosa avete voi da cola-
zione? Alcuni preferiseono  una coppia 
d'uova a bere overo affrittellate. 

A mezzogiorno (dz) si pranza, que-
sto pasto si chiama pranzo. II pranzo 
comincia d'ordinario con un brodo 
(una zuppa, una minestra) Dopo la 
zuppa si mangia qualche pešce (d'ac-
qua dolce. di mare) fritto,  lesso o arro-
sto. Segue un piatto di carne arrosta 
o lessa (l'allesso). Molto buono e 1'ar-
rosto di maiale, 1'arrosto di vitello. 
1'arrosto d'agnello o un pollo arrosto 
Mio fratello  adora una buona braciuo-
ta. mia sorella preferisce  la bistecca. io 
preferisco  invece una costoletta non 
troppo grassa Alcuni poi preferiseono 
un filetto  ai ferri  o un rosbif  molto 
cotto, cotto giusto. all'inglese o una 
scalopina alla milanese. 

Vocaboli. 
II pasto obed. obrok, la colazione 

zajutrek, il pranzo kosilo, la cena ve-
čerja, la volta obrat, vrsta, e la mia 
volta vrsta je na meni, tre volte tri-

Kakor smo že včeraj zapisali, se na vseh 
straneh množijo znamenja, da bo naše 
športno življenje slej ko prej oživelo — 
kolikor in kakor bo pač mogoče v novih 
razmerah. Med aktivnimi pristaši raznih 
športnih panog, ki so bile pri nas doma 
in v katerih smo se Slovenci skoraj pov-
sod prerinili v prve vrste, so vsaj na zu-
naj najbolj agilni klubi tudi že sami ogle-
dali za novimi partnerji. 

Hermes povabil Triestino 
Med ljubljanskimi nogometnimi klubi se 

je prvi pobrigal za otvoritev svojega pro-
stora in oživljenje dela na zelenem polju 
agilni ŽSK Hermes. Brž ko je bilo mogoče, 
je dosegel stike z vodilnimi italijanskimi 
klubi in je najbližnjega od njih, tržaško 
Triestino, kot prvega pridobil za gostova-
nje v Ljubljani. Triestina, ki je zadnjo 
seozno uspešno zaigrala v prvi diviziji ita-
lijanskih klubov, bo prišla v Ljubljano na 
praznik 22. t. m. 

Ker je bilo naše športno občinstvo v 
zadnjih tednih brez športnega dogodka, 
vlada za ta prvi nastop italijanskih šport-
nikov v našem mestu splošno zanimanje, 
tem bolj, ker je znano, da igrajo italijan-
ska moštva odličen nogomet. Tekma med 
Triestino in Hermesom bo spadala brez 
dvoma med najbolj privlačne športne do-
godke zadnjega časa. 

K f e  fcciaio  i g r a t i 
z a p r v e n s t v o ? 

Domače prvenstveno tekmovanje je po 
sklepu Slovenske nogometne zveze za en-
krat ukinjeno, nova ureditev tega vpraša-
nja pa prepuščena razvoju dogodkov. Ka-
kor nalašč čitamo prav v tej zadevi zani-
mivo informacijo  iz Rima, ki jo je objavil 
tržaški »Piccolo«, in sicer med drugim ta-
kole: 

Zasedba Spodnje štajerske je bila s po-
sebno svečanostjo praznovana tudi v Grad-
cu. V štefanijski  dvorani so se poleg dru-
gih zbrali tisti Nemci in Nemke, ki so pred 
23 leti zapustili spodnještajerske kraje. 
Dvorana je bila okrašena s sedmimi grbi 
spodnještajerskih mest in z nemškimi za-
stavami, ki so jih pred 23 leti odnesli iz 
spodnještajerskih krajev v Gradec. Na spo-
redu so med drugim bile deklamacije pesmi 
Otokarja Kernstocka in nekdanjega mari-
borskega pastorja Mahnerta. Slavnostni 
govor je imel dr. Viktor Voit. Zborovanje 
je bilo zaključeno s posebno zahvalno 
pesmijo. 

Iz Mežiške doline poroča »Karntner 
Grenzruf«,  da je bila v bivšem Sokolskem 
domu v Dravogradu prva pevska mladin-
ska ura, pri kateri je nastopilo 134 dravo-
grajskih dečkov in deklet. Zdaj je Sokolski 
dom preimenovan v Mladinski dom. Mla-
dini je prinesla pozdrave iz Celovca štabna 
voditeljica koroških dekliških organizacij 
Erika Liaunigg. Dravograjska mladina se 
je že naučila nemških himen in nekaterih 
drugih nemških domovinskih pesmi. — V 
Prevaljah so začeli z večjim številom de-
lavcev popravljati precej razrvano cesto. 

O čaru Konjiške doline piše znani poto-
pisec prof.  dr. Fran Mišič iz Maribora v 
graškem dnevniku »Tagespost«. Opisuje 
dolino Dravinje, potem se dalje časa bavi 
z zgodovino Konjic, ki so bile nekoč kelt-
ska naselbina Lotodos, v rimskih časih pa 
važno križišče strateških cest od Celja pro-
ti Lipnici in Ptuju. 

Nemške predstave v mariborskem gleda-
lišču. Včeraj, v sredo, je mariborsko gleda-
lišče pričelo spet z gledališkimi predsta-
vami. Uprizorjena je bila opera >Prosto-
strelec«. »Tagespost« pravi, da se je gra-
ško mestno gledališče pod vodstvom oper-
nega ravnatelja Karla Fischerja postavilo 
v službo tega epohalnega časovnega mej-
nika. 

Mariborski živilski trg je v zadnjem ča-
su še precej dobro založen z raznimi ži-
vili. Mariborske gospodinje pogrešajo bol-

krat, il (al, per) giorno na dan, la taz-
za skodelica, il latte mleko, caffe  e lat-
te bela kava, la chicchera skodelica, la 
cioccolata čokolada, il te čaj, il rum 
rum, la coppia dvojica, dvoje, uovo a 
bere zelo mehko kuhano jajce, bere 
piti, uovo affrittellatto  (al piatto) jaj-
ce ocvrto, il brodo mesna čista juha, 
la zuppa (c) zakuhana juha, la mine-
stra gosta italijanska juba, pešce d'ac-
qua dolce sladkovodna riba, di mare 
morska, il piatto di carne mesna jed, 
il patto krožnik. 1'allesso, il lesso ku-
hano meso, 1'arrosto di maiale svinj-
ska pečenka, di vitello telečja, d'agnel-
lo jagnječja pečenka, il pollo arrosto 
pečena piška, il fratello  brat, la bra-
ciuola bržola, la sorella sestra, la bi-
stecca biftek.  la costoletta kotlet, il 
filetto  ai ferri  file  na žaru. il rosbif 
rosbif,  la scalopina alla milanese du-
najski zrezek, solito navaden, di solito. 
per solito navadno, il primo prvi, im-
burrato z maslom namazan, alcuno 
nekdo, nekateri, ordinario navaden. 
d'ordinario navadno, qua!che kakšen, 
kak, fritto  ocvrt, lesso kuhan, arrosto 
pečen, molto buono zelo dober, un ros-
bif  molto cotto močno zapečen, cotto 
giusto ravno prav pečen. alPinglese 
angleški (samo na pol pečen) rosbif, 
mangiare jesti, fare  delati storiti, fare 
colazione zajtrkovati, la colazione si 
fa  zajtrkuje se, alzare dvigniti, alzarsi 
dvigniti se. vstati, alzato vstal, poco 
dopo alzati kmalu potem ko smo vsta-
li, bevere piti, preferire  rajši imeti, 
pranzare kositi, chiamare klicati, chia-
marsi imenovati se, comnciare začeti 
(se), seguire slediti, adorare oboževati, 
di mattino zjutraj, a mezzogiorno (d)-
opoldne, per lo piu največkrat, invece 
di namesto, anehe tudi, o ali. da (co-
lazione) za (zajtrk), ovvero ali pa, do-
po po, poi nato, pa, troppo preveč. 

»Aneksija Slovenije in Dalmacije je 
spravila na dnevni red tudi športne pro-
bleme, posebej še nogometnega. V obeh 
novih provincah uživa nogometni šport ve-
liko udomačenost in razen tega so v Ljub-
ljani in Splitu močna nogometna moštva, 
ki bi se mogla pomeriti tudi z našimi bolj-
šimi. V pričakovanju odločitve, ki jo bo 
moral v tej stvari storiti olimpijski odbor 
ali italijanska nogometna federacija,  piše 
rimski list »Lavoro Fascista«, da bi bilo 
treba reprezentanci Ljubljane in Splita 
uvrstiti v prvenstveno družino najboljših 
italijanskih klubov. Nogometna federacija 
bo znala ceniti vrednost teh moštev, ki 
bodo gotovo prispevala svoj delež k itali-
janskemu nogometu. Brez dvoma bodo tul 
di italijanski športniki z zadovoljstvom po-
zdravili uvrstitev slovenske in dalmatin-
ske reprezentance v najvišjem razredu pr-
venstvenega tekmovanja. Računamo, da 
bo takšna odločitev prišla čim prej.« 

Te informacije  so dokaz, da se vpraša-
nje oživljenja nogometnega športa pri nas 
načenja tudi drugod in celo v obliki, ki 
bi utegnila prinesti našemu nogometu 
mnogo novega in poletnega. 

Enako kakor pri nas, so začeli z delom 
na športnih terenih tudi Hrvati. Kakor 
posnemamo iz graških listov, so v teku po-
gajanja, da bo čim prej prišlo do čim ži-
vahnejših športnih stikov med Gradcem in 
Zagrebom, in sicer ne samo v nogometu, 
temveč tudi v raznih drugih športnih pa-
nogah. Dokončno je bila že sklenjena med-
državna tekma med Nemčijo in Hrvat-
sko, ki bo dne 15. junija v Pratru na Du-
naju. 

Morebitne najnujnejše in čim krajše ob-
jave za športno rubriko je treba oddajati 
v uredništvu vsak dan do 17. ure — za 
številko prihodnjega dneva. 

garske prodajalce zelenjave, ki jih še ni 
na trgu. Zanimivo je, da so pomaranče po-
polnoma zmanjkale. Pred 14 dnevi je bilo 
namreč izredno povpraševanje po njih, no-
ve pošiljatve pa še ni. 

Racioniranje živil. V bivši zadrugi dr-
žavnih uslužbencev v Mariboru so do na-
daljnjih sprememb racionirali strankam 
dobavo nekaterih življenjskih potrebščin. 
Med drugim dobi oseba na pol meseca pol 
kilograma sladkorja, tri decilitre olja ali 
odgovarjajočo količino masti. 

Preimenovanje mariborske bolnišnice. 
Doslej se je nazivala bolnišnica v Mari-

boru splošna bolnišnica. Sedaj so jo pre-
imenovali v »Gaukrankenhaus«. 

Smrtna kosa. Umrli so v Mariboru 44-
letni učitelj Franc šolar, 77-letna zasebni-
ca Ana Horvat, 56-letni posestnik Maks 
Trinkaus iz Zg. Kungote in 71-letni zaseb-
nik Franc Kinderman. 

Ribiške izkaznice, ki jih je izdalo Ribar-
sko društvo v Mariboru, so do nadaljnjega 
razveljavljene. V svrho podaljšanja jih je 
treba oddati pri društvenem komisarju 
odvetniku dr. Edmundu Kupniku. 

Podvoza ne bo več. Dela pri obnavljanju 
porušene železniške proge med Slovensko 
Bistrico in Pragerskim se nadaljujejo, 
čuje se, da se ta dela izvajajo tako, da ne 
bo več potreben železniški podvoz. Ogrom-
ne množine materiala odvažajo proti 
Slovenski Bistrici. 

N A KONCERTU 
— Dovolite, gospod sosed, zakaj ste pa 

napravili vozel na robcu? 
— Veste, zato da nepozabim te krasne 

melodije. 
OTROŠKA MODROST 

— Janezek, kaj želiš postati, kadar zra-
steš? 

— Vojak. . . 
— Pa te lahko na vojski ubijejo. 
— Kdo bi me ubil? 
— Sovražnik... . 
.— O, potem bom pa rajši sovražnik. 

Delo na zelenem polju 

Dogodki na Spodnjem Štajerskem 



OGLASI C E N E M A L I O G L A S O M 
Po oO par za besedo, Din 3.— davka za vsak oglas ln enkratno pri 
Btojbino Din 3.— za šifro  ali dajanje naslovov plačajo oni, ki lččejo 
službo. Najmanjši znesek za enkratno objavo oglasa Din 15.—. Dopis; 
ln ženitve se zaračunajo po Din 2.— za vsako besedo. Din 3.— davka 
za vsak oglas in enkratno pristojbino Din 5.— za Šifro  ali dajanje 
naslovov. Najmanjši znesek za enkratno objavo oglasa Din 20. 
Vsi ostali oglasi se zaračunajo po Din 1.— za besedo. Din 3.— davka 
sa vsak oglas ln enkratno pristojbino Din 5.— za Šifro  ali dajanje 

^ 'nvov sa onkratnr ->b1avf  ->=-- ." -

Službo  dobi 
Pestrežnicc 

sprejmem. Zg. šiška, Je-
zerska ulica 4. 

9496-1 

Mlado postrežnico 
samsko. Iščem za čez 
dan. Naslov v vseh po-
slovalnicah Jutra. 

9498-1 

Samostojno 
gosnodinjo 

inteligentno gost. varč-
no delavno, sprejmem, 
tudi kot družabnico. — 
Prometna točka. Naslov 
v vseh posloval. Jutra. 

9474-1 

Služkinjo 
mlado, pošteno sprejme 
maločlanska obitelj. Na-
slov v vseh poslovalni-
cah Jutra. 

9507-1 

Mlajše dekle 
sprejmem za čez dan 
kot pomoč gospodinji. 
Naslov v vseh posloval-
nicah Jutra. 

9509-1 

Gospod 
s perfektnim  znanjem 
Jezikov, nemščine- itali-
janščine, francoščine  in 
angleščine išče kakršne-
koli zaposlitve. Gre tudi 
za hotelskega portirja 
ali podobno. Ponudbe 
nn ogl. odd. Jutra pod 
»Korespondent 45«. 

9467-2 

Fl^ktrovarilec 
šn^cijalist. išče takojšnje 
službe. Na.=lov v vseh 
poslovalnicah Jutra. 

9492-2 

Bivši državni 
nameščenec 

uradniške skupine, go-
vori nemško. zmožen 
kavcije, išče službo za 
takoj. Ponudbe na ogl. 
o£cI. Jutra pod značko 
»Pošten«. 

9489-2 

Kuharica 
starejša, perfektna.  vaje-
na tudi fine  kuhinje, ki 
opravlja tudi hišna dela 
išče službe. Ponudbe ra 
ogl. odd. Jutra pod ši-
fro  »Snažna in vestna«. 

9470-2 

Abs. trgovske 
akademije 

odlična risarica, sposob-
na organizacije, z zna-
njem nemščine in zelo 
dobrim znanj3m italijan 
ščine. prikupne zunanjo-
sti, išče zaposlitve. Po-
nudbe na ogl. odd. Ju-
tra pod »Zelo prizadeta« 

9517-2 

I N S E R I H A J 
V „ J U T 8 U " ! 

Vajenci (ke) 
Vajenko 

ki ima voljo ln veselje 
za damsko krojaštvo — 
sprejme damski modni 
salon »Ida«, Ljubljana. 
Tržaška cesta 19. 

9471-44 

Mizarskega vajenca 
sprejmem. Svetek, Kob-
larjeva 7. 

9514-44 

Pohištvo 
Lepo spalnico 

moderno, cvetlični Jesen 
proda mizarstvo A. Ci-
merman, Dev. Mar. v 
Polju št. 111. 

9469-12 

Pohištvo 
kupim. Ponudbe z opi-
som ln ceno na ogl. odd. 
Jutra pod »Pohištvo«. 

9519-12 

Lokal 
za mizarsko delavnico. 
Iščem. Ponudbe takoj 
na ogl. odd. Jutra pod 
»Industrijski tok«. 

9513-19 

V  najem 
Gostilno 

dobroidočo, v promet-
nem kraju na deželi, od-
dam takoj na račun. — 
Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Takojšen na-
stop«. 9485-17 

Dvosob. stanovanje 
s kopalnico, udobno od-
dam 1. Junija. Naslov v 
vseh poslovalnicah Jutra 

9505-21 

Enosob. stanovanje 
oddam starejšima upo-
kojencema. Ponudbe na 
ogl. odd. Jutra pod ši-
fro  »Gospodar«. 

9499-21 

Trisobno stanovanje 
komfortno,  v vili, oddam 
takoj. Aškerčeva ul. 5, 
priti., levo. 

9481-21 

Posest 
»REAIITETA« 

posestna posredovalnica 
» Ljubljani ja samo 

v PREŠERNOVI ULICI 54 
Nasproti glavne pošte 

Telefon  44 - 20 

Stanovanja^  Izgubljeno 

Hiše, parcele 
pri prodaji ali nakupu, 
posreduje najhitreje ln 
najvestneje. — Pojasnila 
brezplačna in brezobvez-
na. Zajec Andrej, reali-
tetna pisarna. Ljubljana. 
Tavčarjeva ul. 10. tele-
fon  začasno 35-64. 

9409-20 

Parcelo 
do 120.000 din v LJub-
ljani ali v okolici ku-
pim, event. posestvo. — 
Ponudbe na ogl. odd 
Jutra pod »Denar takoj« 

9472-20 

Stanovanje 
dvosobno, komfortno,  — 
primerno za ordinacijo, 
iščem v mestu. Ponudbe 
na ogl. odd. Jutra pod 
šifro  »Zdravnik«. 

9501-21a 

Enosob. stanovanje 
s kuhinjo ln kopalnico 
iščem takoj. Drogerija 
Kane. 9515-21a 

Komfortno 
stanovanie 

dvo- ali trisobno, išče 
solidna stranka za takoj, 
najraje v bližini Mirja. 
Ponudbe na ogl. odd. 
Jutra pod »Lepo čisto«. 

9510-21a 

Vse oglas 
z a n a s l e d n j o štev i lko . J u t r a " 

s p r e j e m a o g l a s n i oddelek 3utra n e p r e t r g o m a 

dnevno do 14. ure 

MPouk 
Mladenič 

star 33 let, poučuje ita-
lijanščino po najhitrejši 
metodi. Naslov na ogl. 
odd. Jutra pod značko 
»Konverzacija«. 

9518-4 

Italijanščino 
poučujeta profesor  ln 
profesorica  začetnike in 
ostale. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod značko 
»Zanesljiv uspeh«. 

9516-4 

wm%sssej 
Morsko travo 

od din 2 dalje nudi 
Sever & Komp., Ljub-
ljana. 6431-6 

Leico, Cohta* 
ali Exakto 

in ves pribor za Iste, 
kupim po dnevni ceni. 
Foto Tourlst — Lojze 
šmuc. Ljubljana, Ale-
ksandrova 8. 

9407-7 

Fotografski 
aparat »Leica« 

kupim. Ponudbe na ogl. 
dod. Jutra pod značko 
»Plačam takoj«. 9497-7 

National 
reg. blagajno 

rabljeno, kupim. — Si-
mandl, Ljubljana, Dvor-
žakova 3. 9506-7 

Avto,  moto 
Automobile 

cabriolet 
gassogeno carbone (cir-
colazione consentita) — 
perfetto  funzionamento, 
ottimo stato, grande 
pratlcita, qualunque pro-
va, vendesi grande occa-
sione. Cassetta 652 Z. 
Unione Pubblicita, — 
Trieste. 9437-10 

Avtomobil cabriolet 
z generatorjem za vpoj-
ni plin, ima vozno do-
voljenje, deluje brezhib-
no. v najboljšem stanju, 
zelo praktičen, kakršna 
koli preizkušnja, naj-
ugodneje naprodaj. — 
Cassetta 652 Z. Unione 
Pubblicita, Trieste. 

9437-10 

Osebni avto 
štirisedežen, malo vožen . 
kupim. Ponudbe na ogl. 
odd. Jutra pod »Novejša ! 

tipa«. 9482-10 i 

Dvosob. stanovanje 
s kabinetom in kopal-
nico oddam v podnajem. 
Naslov v vseh posloval-
nicah Jutra. 

9504-21 

Dvosob. stanovanje 
s prltikllnami takoj od-
dam. Naslov v vseh po-
slovalnicah Jutra. 

9511-21 

Moderno vilo 
z lepim vrtom, ves kom-
fort.  centralna kurjava 
garaže. 10 sob, stanova-
nje za Hišnika, blizu 
centra, prodam. Le resni 
Kupci z gotovino naj 
pošljejo naslov na ogl. 
odd. Jutra pod »Milijon 
dvestotisoč«. 9502-20 

c i l L l i i l l A J 
V ,,JUTRU"; 

Veliko prazno sobo 
sončno z balkonom na 
ulico, uporabo kopalnice 
oddam takoj v centru. 
Groffy  Paula. Kersnikova 
ulica 7-n.. levo. 

9475-23 

Oddam sobo 
dvema oficirjema.  So-
uporaba kopalnice. Po-
ljanska 18. II., levo. 

9512-23 

vri 

Lepo sobo 
s hrano, iščem Plačam 
1000—1200 din mesečno 
Ponudbe v trgovini Zora 
Miklošičeva cesta 

9473-23a 

Sobo za stalno 
išče banovinski urad-
nik Ponudbe z navedbo 
cene na ogl. odd. Jutra 
pod »Soliden«. 

9477-23? 

Pisalni stroj 
rabljen, Remington. — 
mali in nov daljnogled 
6 X 30 prodam. Naslov 

vseh poslovalnicah 

Učenka je izgubila 
damski čevelj od Zvezde 
do pošte. Pošten najdi-
telj naj ga odda v ogl. 
odd. Jutra. 

9480-28 

fSSSSSSSS 
Prosimo vsakogar 

ki bi kaj vedel o rez. 
inž. ppr. Božo Kramar-
šiču. naj nujno sporoči 
na naslov: Marija Kra-
maršič, Ljubljana, Cesta 
29. okt. 9, n . n. Odšel 
je baje 8. aprila z 81. 
četo za vezu iz Zagreba 
proti Popovači, oziroma 
dalje proti Novski. Stro-
ške povrnemo! 

9353-31 

UGODNO PRODAMO dobro ohranjen 

5-sedežni AVTOMOBIL Wanderer 
tipe W 250 L (50 KS) z dvema kompletnima rezervnima kole-
soma. Pogon avtomobila je mogoč z bencinom ali z metanom. — 
Gumijasta odpiralna streha. — Naslov v oglasnem oddelku »Jutra«. 

Razglas 

Kdor kaj ve 
Antonu Trpinu, služil 
pri aerodromu 10 stab 
čačak. naj Javi proti 
nagradi njegovi materi. 
Srečka Trpin, Ljubljana 
Rožna dolina C VIII, 
la. 9508-31 

Iščem kobilo Luco 
cilaš (Rotšimell stara 12 
let 165-195, menda št. 
516. Najditelj dobi din 
1000 nagrade. »Cement-
nine«, Celovška c 37 

9488-31 

FVečbabvne 

UGOGRAflKA 

Na osnovi § 149 občega rudarskega zakona se 
uradno sklicuje 

občni zbor 
rudarske združbe OTOČEC 

za dne 19. junija 1941 ob 9.30 (oziroma po prihodu 
jutranjega vlaka iz Ljubljane) v Novem mestu v hotelu 
Koklič. 

Dnevni red občnega zbora: 
1. Poročilo ravnateljstva, 
2. Sklepanje glede nadaljnega obratovanja premo-

govnika Otočec, 
3. Volitve ravnateljstva, 
4. Predlogi združbenikov, 
5. Slučajnosti. 
O tem se obveščajo s pozivom k udeležbi: 
1. Ravnatelj združbe g. Kocjan Milan, Petrovče 

pri Celju; 
2. dr. Berenj Fenje Ana v Beogradu, Kneginje 

Ljubice št. 11; 
3. Codelli Anton, graščak na Kodeljevem pri 

Ljubljani; 
4. Frajnd Aleksander v Beogradu, Vlajkovideva 32; 
5. grof  Villavicencio Margheri v Otočcu pri Novem 

mestu; 
6. Fenje Kari v Beogradu, Kneginje Ljubice 11; 
7. Kocjan Milan v Petrovčah pri Celju; 
8. Lauk Anton, Kočevje, hotel Trst. 
V Ljubljani, dne 13. maja 1941 

Za Kr. Civilnega Komisarja: 
Rudarski glavar. 

Jutra. 9500-29 

Pisalni stroj 
za potovanje kupim — 
Ponudite »Realiteta«. — 
Prešernova ulica 54. 

9503-29 

Les 
Suhih bukovih drv 

prvovrstnih, prodamo 
večjo količino. Repovš, 
Ljubljana, Idrijska ulica 
16. Telefon  20-72. 

9479-15 

U, 

Suho lepo klet 
z električno razsvetljavo 
oddam. Novi trg 5, II. 
nadstr., levo, od 10.—2. 

9491-19 
I 

COMUNICATO 
agli Assicurati della Societa 

„ JUGOSLAVIJA" 
opste osiguravajuce društvo 

di BELGRADO 
residenti nei territori dell"ex 

Jugoslavia, attualmente occu-
pati dairitalia. 

La Soc. An. Italiana di Assi-
curazioni e Riassicurazioni 

„LA PACE" 
con sede in Milano, Piazza 

Cavour 5, 
assume la garanzia completa 

delle polizze di assicurazione 
— rami elementari — in corso 
presso la Spett. Societa »Jugo-
slavija« — Opste Osigurava-

juce Društvo. 
Chi possiede polizze della pre-
detta Societa »Jugoslavija«, 
ricevera istruzioni particola-

reggiate dalla stessa. 

SPOROČILO 
zavarovancem zavarovalnice 

»JUGOSLAVIJA" 
splošna zavarovalna družba 

BEOGRAD 
bivajočim na ozemlju bivše Ju-
goslavije, sedaj zasedenem po 

Italiji. 
italijanska delniška družba za 
zavarovanje in pozavarovanje 

„LA PACE" 
s sedežem v Milanu, Piazza 

Cavour 5, 
prevzame popolno jamstvo 

za obveze iz zavarovalnih polic 
elementarne skupine — ki 

so v veljavi pri p. n. »Jugosla- I 
viji«, splošni zavarovalni družbi | 
Kdor poseduje police družbe; 
»Jugoslavija«, dobi na željo pri j 

isti potrebna pojasnila. 

ZAHVALA 
Vam vsem, ki ste naši nepozabni sestri in svakinji 

TONČKI KUHELJ 
izkazali v življenju toliko prijateljstva in ljubezni, ki ste jo na mrtvaškem 
odru obsuli s cvetjem in jo spremili na njeni zadnji poti, izrekamo svojo 
najglobljo zahvalo. 

Prav posebno zahvalo pa dolgujemo našemu ljubemu prijatelju gosj>-
dr. Franti Misu, ki je dolga leta z izvanredno požrtvovalnostjo in odličnim 
strokovnim znanjem skrbel za zrahljano zdravje naše pokojne sestre in ji 
lajšal trpljenje posebno v zadnjih trenotkih njenega življenja. 

Sveta maša zadušnica se bo brala v petek 16. t. m. ob 7. uri v cerkvi 
Marijinega Oznanjenja v Ljubljani. 

ŽALUJOČI OSTALI 

t 
Po kratki težki bolezni nas je nenadoma zapustila naša iskreno ljubljena 

žena in mati, gospa 

Ruža Zupančič roj. Kersnik 
dne 14. maja 1941. 

Pogreb nepozabne pokojnice bo iz hiše žalosti iz gradu Brda pri Luko-
vici v petek, dne 16. maja 1941 ob 16. uri. 

Prosimo tihega sožalja. 
Mesto posebnega naznanila. 
Brdo, dne 15. maja 1941. 
Žalujoči: Zupančič Gilbert, starešina okrajnega sodišča na Brdu, 

soprog; Vid, Mitja in Gilbert, otroci — in ostalo sorodstvo 

Bando 
In base alla decisione dell'ENTE DISTRIBUZIONE ROTTAMI in Mii.ino del 10 mag-

gio 19 tl/XIX N. FI/1792 la ditta sottoscrita e incaricata della compera di ottone e piombo di 
erigine tiri vat a o militare nella zona di Lubiana e in quella italiana circostante per un raggio 
di cca 15 km. 

L. vitiamo tutti i raecoglitori, specialmente i fonditori,  commercianti e in genere tutti 
coloro ci.e tengono metalli di origine militare di farne  annuncio, indicandone la quantita, al 
piu tardi Vino alle ore 17 del 17 maggio 1941/XIX. La denuncia si fara  in iscritto nel formulare 
che si pu\* ottenere nella nostra cancelleria. 

PagAeremo un forte  indennizzo ai latori di bossoli ottone vuoti non adoperabili in ter-
mine alla cjualita e quantita della merce presentataci. D prezzo per i rottami di metallo denun-
ciati a tempo e fissato  secondo la qualita con cca Lit 2,40 — Din 8.— il kg, mentre che il 
prezzo per 1 ottone di origine privata e di Lit 5.40 — Din 18.— per il kg. 

I metalli di origine militare in forma  originale o fusa  che gli organi di stato in base 
alle ulteriori .acerche troveranno presso i detentori saranno confiscati  ed i colpevoli saranno 
puniti ai sensi di legge. „ . . . . 

Tutte le informazioni  in questo nguardo sono a disposizione nella nost.ra cancelleria, via 
Bel jaška 4 telefono  32-52. L'autorizzata deH'»ENDIROT« per Lubiana e dintorni 
L u b i a n a , il 15 maggio 1941/XIX. RUPENA-LUTZ, s. a. g. L, Lubiana VII, šiška 

Razglas 
Po sklepu Državnega zavoda za razdeljevanje kovinskih odpadkov (Ente Distribuzioni 

Rottami) v Milanu z dne 10. maja 1941 pod štev. FI/1792 je podpisani tvrdki poverjen v Ljub-
ljani in v 15 km širokem pasu okoli Ljubljane na italijanskem ozemlju nakup medenine in 
svinca civilnega ali vojaškega porekla. 

Pozivamo vse zbiralce posebno livarne, trgovce in sploh osebe, ki imajo kovine voja-
škega porekla, da nam jih prijavijo (z navedbo količine) najpozneje do 17. maja 1941 do 17. 
ure. Prijavo je napraviti pismeno na obrazcu, ki je v naši pisarni na razpolago. 

Prinašalcem praznih, neuporabnih medeninastih pušic (nabojev) bomo za trud plačali 
visoko odškodnino po količini in kakovosti pri nešenega blaga. Za pravočasno prijavljene kovi-
naste drobce bomo plačali po kakovosti cca. 8.— Din za kg, medenino civilnega porekla pa po 
18.— Din za kg. 

Kovine vojaškega porekla v prvotni obliki, ki jih bodo na temelju raznih poizvedb po-
zneje odkrili državni organi, se bodo imetnikom odvzele in bodo krivci kaznovani po zakonu. 

Vsa potrebna pojasnila dajemo v naši pisarni, Beljaška ul. 4, ali po telefonu  32-52, 
Pooblaščenec »ENDIROT« za Ljubljano in okolico 

L j u b l j a n a , dne 15. maja 1941/XIX. RUPENA-LUTZ, d. z o. z., Ljubljana VII, šiška 
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BOJ ZA M0MPRACEM 
Pustolovski roman 

Kočijaž, mlad Malajec, je zgrabil živali za rep 
ter ju obrnil. Zebuja sta se spustila v dir, brez 
ozira na pešce, ki so morali bežati v hiše. Vendar 
se niso upali oporekati, kajti vedeli so, da sultan 
ne pozna šale. 

Čez deset minut hitre vožnje po cestnem prahu 
je voz dospel na kraj, kjer naj bi se vršila prire-
ditev. 

N a razsežni trati se je dvigal nekakšen amfitea-
ter iz bambusovih trstik, gosto izprepletenih, da bi 
bili gledalci varni pred živalmi. 

Na tisoče gledalcev, ki so hrumeli kakor v peklu, 
se je gnetlo po vseh stopnicah. 

Na ploščadi, okrašeni s preprogami, je sedel bor-
nejski sultan Selim Pargani Arparlang. 

Bil je dokaj šibke postave in malo bojevit na 
pogled. Glavo je imel pokrito z neverjetno obsež-
nim turbanom, in zelena, bogato z zlatom ozaljšana 
halja mu je odevala telo. 

Za njim je stalo sto indijskih vojakov, ki so bili 
njegova telesna straža. 

Yanez se je vzpel po stopnicah, obloženih s pre-
progami, in stopil pred sultana. Samo nalahno se 
je dotaknil čelade, kakor se je spodobilo zastopni-
ku mogočnega naroda, ki je mogel v štiriindvajse-
tih urah požreti vso sultanovino. 

»Dobro došli na mojem dvoru,« je rekel sultan. 
»Javili so mi, da ste prišli. 

Bal sem se že, da se vam ne bi bilo zgodilo kaj 
hudega. Naša morja kljub mojemu prizadevanju še 
vedno niso povsem varna.« 

»Prišel sem s svojo jahto, visokost,« je Yanez od-
vrnil.. »Na ladji imam dobre topove, ki bi z gu 
sarji hitro opravili.« » 

»Prisedite k meni, milord, samo vas smo čakali, 
da pričnemo z igrami. 

Če ste bili v Indiji, ste gotovo že kdaj videli 
takšen pirzor.« 

»Ne samo enkrat, visokost.« 
»Toda danes vam pokažem nekaj zanimivega: boj 

med suličarji in tigri. 
Ves teden smo imeli velike love, zato smo dobro 

založeni z zvermi.« 
»Takšne prireditve človek zmeraj rad gleda.« 
»Naj torej dam znamenje?« 
Sultan je vzdignil roko. 
Trobente so trikrat zadonele, in trušč gledalcev 

je mahoma utihnil. 
Iz kletke na koncu ograde je planil krasen črn 

bik z mogočnimi rogovi. 
Divje se je zaletel kakih petnajst ali dvajset ko-

rakov naprej, nato pa mahoma obstal in zarjovel, 
opletaje z repom po bokih. 

Videti je bilo, da uboga žival sluti nevarnost, ki 
ji grozi. 

Spet so trikrat zadonele trobente, in iz druge 
kletke je skočil tiger. Ko je bik začul njegov 
»a-ou-ug«, se je zdrznil. 

Tiger je očitno uganil, za kaj gre; srepo se je 
zazrl v nasprotnika, ki ga je pričakoval s pobešeno 
glavo. Nato je počenil in znova zarjovel. 

Gledalci so zagnali divji krik. 
»Strahopetec!« 
»Bik te pričakuje!« 
»Na hrbet mu skoči, če si kaj prida!« 
Tiger je psovke mirno požiral, ne da bi se upal 

naskočiti nasprotnika, ki je postajal očitno nestr-
pen. 

»Zdaj bo zanimivo,« je sultan rekel Yanezu. 
»Kakor je videti, tigra nič kaj ne miče, da bi se 

seznanil z bikovimi rogovi,« je ta odvrnil. 
»Ko pride pravi trenutek, bo že skočil, meni ver-

jemite. 
Nazadnje je bik prešel v napad. 
Dvakrat je zdirjal okrog in okrog ograde, nato 

pa obstal pred tigrom, ki je bil s tem prisiljen, da 
se je obrnil. 

Kriki in psovke so bili utihnili. Skoraj brez sape 
so prebivalci spremljali zanimivi boj. 

Bik je podivjal. 
Večkrat zaporedoma je udaril s parklji ob tla, 

da bi izzval sovražnika v napad. Ko s tem ni dose-
gel namena, je pobesil glavo, da mu je malone rila 
po tleh, in se kakor besen zapodil proti tigru. 

Ta se je pognal v krasen skok, padel nasprotni-
ku med roge in mu jel trgati pleča. Uboga žival, 
ki je curkoma izgubljala kri, je kakor divja ska-
kala po areni in skušala pritisniti zver ob plot, da 
bi jo zmečkala. 

Velikanski oblak prahu ju je zagrnil, tako da so 
ju navdušeni gledalci izgubili izpred oči. 

Pod sultanovo tribuno pa je bik mahoma obstal 
in z neodoljivo močjo zalučil nasprotnika v zrak. 
Gledalci v svojem strahu so glasno zavpili. 

Tiger ni bil padel nazaj na tla, ampak se je opri-
jel bambusovih palic, ki so se pod njegovo težo 
upognile. Tako je nastala neposredna nevarnost 
za sultanove dostojanstvenike. 

Zver je imela prednje šape že na tribuni, ko je 
skočil Yanez naprej in se postavil pred sultana. 

Izdrl je bil svoji pištoli. Štirje streli so počili, 
in zver, zadeta od njegove nezmotljive roke, je s 
strašnim rjovenjem telebnila v areno. 

Ko je bik videl, da je tiger na tleh, mu je zasadil 
ostre roge v prsi. 

Sultan, ki je bil od groze ves posivel, se je obr-
nil k Yanezu, ki je držal kadeča se samokresa še v 
rokah, in rekel z drhtečim glasom: 

»Milord, rešili ste mi življenje.« 
»Za to mi niste dolžnik, visokost, kajti rešil sem 

življenje tudi sebi.« 
»Gotovo ste tudi s puško izvrsten strelec.« 
»Tako je, visokost. Ali želite videti dokaz? Uka-

žite, da mi prineso dve puški, in vrzite rupijo v 
zrak.« 

»Zakaj?« 
»Prestrelim jo, preden pade na tla.« 
Na sultanovo znamenje so prinesli Portugalcu 

dve puški. Sultan je bil vzel iz mošnje rupijo in jo 
je vrgel, kakor daleč je mogel. 

Urejuje Davorin Ravljen, — izdaja za konzorcij »Jutra« Stanko Virant, — Za Narodno tiskarne d, d, kol tiskarnarja Fran Jeran. — te  inseratni dei je odgovoren Aioja Novak. — Vsi t Ljubljani. 


